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■ Reportáž z ruského Petrohradu, kde sme v roku 2000 získali striebro v hokeji
■ Šesťdesiatnik Ján GLÓZIK z Kovačice sa do umeleckého dôchodku ešte nechystá
■ Štrnásť  zastavení  na náučnom  chodníku o železiarstve v Zemplínskych Hámroch

Prvého júna sa uskutočnilo v Bruseli stretnutie vlády SR a Európskej komisie, ktoré môžeme pokladať  za štart nášho predsedníctva v Rade Európy. 
Oficiálne začneme spoločenstvu predsedať od 1. júla a naše predsedníctvo potrvá do 31. decembra 2016  na základe Zmluvy o Európskej únii. Treba 
však tiež pripomenúť, že to bude po toľko očakávanom britskom referende, ktorého výsledok môže zásadným spôsobom ovplyvniť terajší najväčší 
krízový režim EÚ a jej inštitúcií od založenia v roku 1993. 

Nečaká nás prechádzka ružovým sadom

Literatúra na okraji spoločenského diania

Slovensko preberá európske predsedníctvo v čase úniového krízového režimu

Jána TAZBERÍKA, spisovateľa a tajomníka Spolku slovenských spisovateľov

R - 2016029

Slovenská prokuratúra je 
pri percentách úspešnosti obža-
lôb za korupciu na tom porovna-
teľne, ako napríklad prokuratúra 
v Rumunsku. V rozpätí rokov 
2000 až 2014 bolo na Slovensku 
celkovo obžalovaných 1 454 osôb,  
z nich odsúdených bolo 1 359. 
Slovensko tak dosiahlo vyše 
d e v ä ťd e s i a t š e s ť p e r c e n t n ú  
úspešnost pri podávaní obžalôb 
v korupčných trestných či-
noch, uvádza vo svojej správe za 
obdobie roku 2015 združenie Via 
Iuris. Podľa toho je Slovensko 
úspešné aj v porovnaní úspeš-
nosti žalôb v agende Špeciálnej 
prokuratúry SR. V období rokov 
2007 až 2014 bola úspešnosť 
podaných obžalôb osemdesiat-
šesťpercentná pri počte obžalo-
vaných 1 488 osôb, počet odsú-
dených bol 1 280.

Problém s korupciou na 
Slovensku asi teda nespočíva 
v tom, že by prokuratúra a polí-
cia nedokázali vyšetriť a žalovať 
trestné činy. Aj súdy vo väčšine 
prípadov rozhodnú o vine a ulo-
žia tresty. Zásadný kvalitatívny 
rozdiel je však v tom, aké osoby 
tieto štatistiky napokon naplnia. 
Na rozdiel od Česka, Rumunska 
či Chorvátska medzi odsúdenými 
nie sú vysokopostavení politici 
a štátni funkcionári, teda ľudia 
s vážnymi právomocami a vply-
vom na politiku či obchod. Bez-
trestnosť vrchnosti pri trestných 
činoch korupcie je na Slovensku 
hlavným negatívom aj podľa 
Transparency International Slo-
vensko (TIS).

„Ani za posledné štyri roky 
nebol odsúdený nijaký vysoko 
postavený verejný činiteľ. 
Navyše, deväťdesiatpäť per-
cent odsúdených za korupciu 
dostáva len podmienečný alebo 
finančný trest,“ píše sa v správe 
TIS v súvislosti s prieskumom, 
v ktorom sa Slovensko vo vní-
maní korupcie spomedzi sto 
šesťdesiatich ôsmich hodnote-
ných krajín umiestnilo na päťde-
siatom mieste. „Za machinácie 
s tendrami bolo odsúdených len 
dvanásť ľudí za posledné štyri 
roky,“ tvrdí TIS s poukázaním na 
nesplnené sľuby všetkých vlád 
zlepšiť prístup k informáciám, 
čo je zásadný zákon pre verejnú 
kontrolu slušnej občianskej 
spoločnosti.

Roman KALISKÝ-HRONSKÝ

SLOVO O SLOVENSKU

3 OTÁ ZK Y PRE:

● V Trenčianskych Tepliciach 
sa 3. júna konalo slávnostné zasad-
nutie Predstavenstva Spolku slo-
venských spisovateľov (SSS). Pri 
akej príležitosti?

Zišli sme sa v Trenčianskych 
Tepliciach, aby sme si pripomenuli 
80. výročie Kongresu slovenských 
spisovateľov, ktorý sa uskutočnil 31. 
5. a 1. 6. 1936 v roku 1936. V tejto 
súvislosti máme byť skutočne  na čo 
hrdí a máme na čo nadväzovať.  Hlas 
demokratického spisovateľa zaznel 
vtedy s plnou vážnosťou − osobitne 
voči hrozbám rodiaceho sa vojnového 
šialenstva. Paralely s našou dnešnou 
situáciou sú na prvý pohľad zrejmé. Na 
terajšie spomienkové stretnutie nad-
viaže skutočný kongres, ktorý sa bude 
konať v septembri tohto roku.

● Ako hľadíte vy osobne na 
zástoj spisovateľa v dnešnej dobe, 
konkrétne na Slovensku, keď sa 
relativizujú základné európske 
spoločenské a kultúrne hodnoty, 
ktoré nahrádza plytký konzum 
a komerčná zábava?

Literatúra je dnes vytláčaná na 
okraj spoločenského diania. A spo-
ločnosť, zdá sa, len na svojich ved-
ľajších cestách sa pretína s vývino-
vými cestami literatúry. Iste, modré 
obdobie literatúry je preč a táto situá-
cia môže byť aj kritickým odrazom 
malej účinnosti tvorivého slova, ale to 
všetko je  najmä dôsledok  neprijateľ-
ného stavu celej spoločnosti. Konanie 
doterajších ministrov kultúry, napríklad 
tým, že nedokázali uviesť do života 
nijaký zákon o knihe (aj keď takýto 

zámer počas porevolučných rokov 
zaznieval v predvolebných sľuboch), je 
len pokračovaním systémového zlyhá-
vania súčasnej spoločnosti vo vzťahu 
ku kultúre..

● Na Slávnostnom zasadnutí 
Predstavenstva SSS  ste odovzdali 
viaceré ocenenia pre tvorivé osob-
nosti našej kultúry. Ktoré podľa vás 
sú najdôležitejšie? 

Výročné ceny za SSS dostali 
za prózu Vladimíra Komorovská, za 
poéziu Štefan Moravčík, za literatúru 
faktu Ján Čomaj, za detskú literatúru 
Jaroslav Rezník a za celoživotné dielo 
Rudolf Schuster. 

Zhováral sa Maroš M. BANČEJ
Foto: autor

diť, že ide len o slovenských daňových 
fl uktuantov. Z uniknutých dokumentov 
spoločnosti Panama Papers vieme, že 
k hromadným daňovým únikom dochá-
dza na celom svete. A rovnako to platí 
o špinavých peniazoch z nelegálnej čin-
nosti a o všelijakých ďalších príjmoch, za 
ktorými sú aj známe svetové celebrity.

O schránkových fi rmách a daňo-
vých rajoch sa vedelo, ale dnes sa skôr 
hovorí o neplatení daní tých najväč-
ších svetových fi riem tam, kde sa tvorí 
zisk, a teda aj dane z neho. Na otázku, 
ako je to možné, existuje jednoduché 
vysvetlenie. Majú vlastnú holdingovú 
organizačnú štruktúru so zastúpením 
svojich fi riem všade na svete, a tak pre-
súvajú zisky tam, kde sú dane najniž-
šie. Neplatia ich do štátneho rozpočtu 
v krajine, kde zisk generujú. Poniektoré 
navyše dostávali aj od našej vlády akési 
„všimné“ v podobe daňových prázdnin či 
dotácií na vytvorené pracovné miesto, 
o čom slovenskí podnikatelia mohli len 
snívať. 

Tento stav celosvetovo rozšíre-
nej optimalizácie daňových povinností  
fi riem skôr zapadá do terajšieho scenára 
úniového krízového režimu, s ktorým 
podľa všetkého nepohne ani slovenské 
predsedníctvo v Rade Európy. Budeme 
sa skôr podieľať na vypracovaní celo-
európskeho zoznamu daňových rajov 
a možno aj na vypracovaní spoločného 
postupu proti daňovým únikom. Bez 
podpory tých najvyšších inštitúcií v EÚ 
to však nebude možné aj preto, že chá-
padlá tých najmocnejších siahajú do naj-
vyšších poschodí politiky.

Róber t HÖLCZ – Fotomontáž SNN

O migračnej kríze, ktorá je dôsled-
kom zahraničnej politiky niektorých 
svetových veľmocí, sa toho už popísalo 
dosť. Dohodnuté presúvanie utečencov 
medzi Gréckom a Tureckom má trhliny. 
Turecko chce od EÚ popri miliardách eur 
aj bezvízový styk bez splnenia Úniou 
požadovaných podmienok. Turci s pod-
mienkami nesúhlasia a hrozia výpove-
ďou zmluvy.

■ ZÁPLATY NA DLHY 
Spoločná mena euro nemôže v pro-

stredí nadnárodnej menovej politiky ECB 
a národných fi škálnych politík členských 
krajín eurozóny fungovať ako štandardná 
mena, ktorá vyhovuje všetkým. Na jej 
fungovaní zarábali najmä nemeckí a tiež 
francúzski investori dovtedy, pokiaľ si 
niektoré štáty južnej časti Európy nena-
robili také obrovské dlhy, že bez pomoci 
Medzinárodného menového fondu, 
a, samozrejme, eurozónových daňových 
poplatníkov sú nesplatiteľné. 

Po kolobehu rokovaní ministrov 
fi nancií eurozóny a dotknutých veriteľov 
sa napokon v prípade Grécka dohodlo 
predĺženie začiatku splácania jeho dlhov 
o niekoľko desiatok rokov a zároveň aj 
zníženie úrokových sadzieb. Grécku 
však jeho dlhy zostali. Či to bude fungo-
vať, závisí od schválených reformných 
krokov, ktorými sa výrazným spôsobom 
zníži životná úroveň najmä gréckych 
dôchodcov. 

Eurozónoví funkcionári vedia, že 
ide o dočasné riešenie, ktoré v súčas-
nosti navrhujú zaplátať vznikom ďalšieho 
samostatného úradu na koordináciu 

úroky, ktorými sa znižuje banková marža, 
a teda aj zisk, začínajú dnes bankové 
domy reagovať zasielaním výpisov či 
iných  správ o zvýšení poplatkov za 
poskytované služby. A tak sme právom 
zvedaví, aké budú úverové úroky na dnes 
lacné hypotéky po skončení dohodnu-
tého obdobia ich fi xácie.

 ■  DAŇOVÍ FLUKTUANTI 
Pravidelným platiteľom daní zo 

svojho príjmu sa podľa všetkého stávajú 
len zamestnanci, keďže o ostatných 
v poslednom období vládne mienka, že 
dane neplatia. Pritom nemôžeme tvr-

doteraz samostatnej národnej fi škálnej 
politiky členských štátov eurozóny pod 
vedením eurozónového ministra fi nan-
cií. Do jeho prenesenej kompetencie by 
mal patriť spoločný rozpočet eurozóny 
a spoločné dlhopisy, čo v podstate nie je 
nič iné ako ofi ciálne plátanie dlhov tých 
krajín eurozóny, pre ktoré je euro príliš 
drahá mena. Doterajšie opatrenia ECB  
ako-tak stabilizovali  bankový sektor, ale 
hospodársky rast eurozóny aj naďalej 
zaostáva za hospodárskym rastom EÚ, 
a tak je namieste otázka, o akých výho-
dách spoločnej meny vlastne hovoríme? 

Na nízke vkladové a úverové 

úroky ktorými sa znižnej fiškálnej
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Jeho diela hrajú popredné 
divadelné scény a pozorný divák 
a poslucháč niekdajších SRO a STV 
sa o nich dozvedel z ich vysielania 
tiež. Ani podpredseda Slovenskej 
národnej strany Anton Hrnko nie 
je len taký hocijaký politik. Je to 
najmä erudovaný historik. A č lovek, 
ktorému pojem národ č i národný nie 
je ľahostajný. A predsa si títo páni 
nateraz nerozumejú. Alebo niekto 
chce, aby si nerozumeli?

■ PROBLÉM NEPOCHOPENIA
Minister M. Maďarič za vládnu 

väčšinovú stranu žiada zvýšenie 
koncesionárskych poplatkov ešte 

tento rok. Pod podmienkou splnenia 
celého zoznamu úloh. Podpredseda 
koaličnej strany SNS Anton Hrnko 
má celý zoznam podmienok, ktoré 
treba splniť, aby bolo možné súhla-
siť so zvýšením koncesionárskych 
poplatkov. Obaja v podstate žiadajú 
to isté. A obaja to myslia urč ite pre 
Slovensko (v tejto téme) dobre. Ide 
o to, s čím treba začať skôr. Tu sa 
žiada rozhodca. Taký, ktorý ich 
oboch chápe.

Vedenie RTV s dvojbodkou 
konf likt komentuje opatrne. Asi 
skúša pozíciu tretieho, ktorý vraj 
vyhráva. Trestuhodne ticho. Ak 
by malo vedenie RTV s dvojbod-

kou skutočný záujem na zvýšení 
koncesionárskych poplatkov tak, 
aby mohlo naplniť dôsledne literu 
zákona o verejnoprávnom médiu, 
už dávno by v programovej ponuke 
svojho rozhlasu i televízie signa-
lizovalo, že mu ide práve o to. Po-
užívať spisovný štátny (a v opod-
statnených prípadoch aj menšinový) 
jazyk nič nestojí. Kvalitný program 
vo vlastnej réžii za f ixné mzdy 
zamestnancov nič nestojí. Záujem 
o detského diváka nič nestojí. Vyvá-
ženosť spravodajstva a politickej 
publicistiky nič nestojí. Naopak, 
drahé sú externé honoráre priate-
ľom a hviezdičkám z komerčného 

Väčšina akože slovenských médií hovorí o konflikte, ba dokonca o vládnej kríze. Zvyšovať alebo nezvyšovať 
povinnú platbu občanov, vyplývajúcu z „vlastníctva“ elektromeru a umožňujúcu sledovať program verejnopráv-
neho média, alebo nie. Alebo, jednoduchšie, zdražiť koncesie? Minister kultúry Slovenskej republiky Marek 
Maďarič nie je len úradník. V kultúrnej obci je zapísaný aj ako tvorca či autor. A nie hocijaký. 

V čase bezbrehosti a rozkladu základných európskych spoločenských a kultúrnych hodnôt, ako aj neznášanli-
vosti, utrpenia a strachu obyvateľstva následkom vojnových konfliktov Spolok slovenských spisovateľov vyzýva 
postaviť sa proti ohrozovaniu základov národných kultúr a demokratických, kresťanských a humanistických 
základov celej európskej kultúry.

Ivan BROŽÍK – Karikatúra: Andrej MIŠANEK

Dušan D. KERNÝ − Foto: archív SNN

Spolok spisovateľov opäť dvíha hlas

Koncesionárske jablko sváru

Národná a  európska výzva proti bezbrehosti a deštrukcii

Lepšia RTVS neznamená politický boj, ale racionálny dialóg

V Š IML I  SME  S I
Európsky šampionát vo futbale je v plnom prúde. Po týždni 

bojov na zelených trávnikoch je privčas hovoriť o finalistoch. Je 
však viac zaujímavých tém, o ktorých by sa v súvislosti s európ-
skym futbalovým šampionátom  hovoriť dalo a malo.

Oficiálna internetová stránka 
uefa.com v úsilí vyjsť v ústrety asi 
najmä komentátorom, prípadne 
predísť trápnostiam na spoločen-
ských podujatiach, vydala príručku 
s fonetickým prepisom mien hrá-
čov. Je potešiteľné, že tých našich 
zaradila pod Slovakiu, a nie pod 
tradičné Slovinsko alebo „czech“. 
Ale zas aby to nebolo až také ide-
álne, podľa inštrukcií tejto stránky 
sa na Slovensku hovorí „czech“!

Je zarážajúce, že po dvadsia-
tich piatich rokoch existencie Slo-
venska ešte stále naša reprezentá-
cia, a teraz nemyslím tú špor tovú, 
nedokázala svet presvedč iť, že 
sme Slovensko a že štátnym jazy-
kom na Slovensku je slovenč ina. 
Kam a za čo idú milióny na propa-
gáciu Slovenska v zahraničí? Pri-

tom sa stále a nanovo vymýšľajú a „preplácajú!“ nové logá a kampane, 
ktoré nás majú predstaviť svetu.  Čo vlastne propagujeme, ak nevieme 
zviditeľniť ani len to, akou rečou sa u nás komunikuje? Nie je náho-
dou chyba aj v tom, že prílišným používaním anglicizmov u nás aj my 
sami prispievame k tomu, že slovenč ina navonok neexistuje a vnútri 
ako jazyk dožíva?

Je isté, že nejakého futbalového šampionátu sa náš zákon o ochrane 
jazyka netýka a ani nebude. Ale mal by začať fungovať aspoň u nás aj 
s kapitolou sankcie. Inak pomáhame bez slova tomu, že slovenč ina ako 
pojem prestane raz skutočne existovať. Iba ak nejaké „czech“.

Jan ČERNÝ
Ilustrácia: Andrej MIŠANEK

Na Slovensku stále „czech“!

je veľkolepý úspech našej politiky aj 
dejinného vývoja. No Kongres slo-
venskej inteligencie, ktorý sa pripra-
vuje v Ľubochni v historickom Kol-
lárovom dome 29. – 30. júna a kam 

Spomienka na prelomové časy
K o n g r e s  s l o v e n s k e j  i n t e l i g e n c i e  2 0 1 6  v   Ľ u b o c h n i

Našťastie, slovenská inteligen-
cia sa o týchto úmysloch českej 
politickej reprezentácie dozvedela 
a zoznámila s tým aj predsedu 
HZDS Vladimíra Meč iara, ktorý bol 
v tom čase považovaný za vodcu 
opozičných síl. Meč iar, ktorý bol 
dovtedy zástancom spolužitia 
s Čechmi, si novú situáciu uvedo-
mil. To bol základ toho, že HZDS 
neskôr, po víťazných voľbách, jed-
noznačne vyslovilo  želanie vytvoriť 
samostatnú Slovenskú republiku, 
pravda, na demokratických zákla-
doch. Kongres slovenskej inteligen-
cie svojím rokovaním v predvečer 
parlamentných volieb nastolil tieto 
jednoznačné požiadavky: vyhláse-
nie nezávislosti, schválenie novej 
slovenskej ústavy, zvolenie slo-
venského prezidenta, vybudovanie 
vlastnej armády. 

Od pamätných Donovál 1992 
prešlo demokratické Slovensko 
skoro štvr ťstoroč ie úspešnej cesty. 
Stali sme sa č lenmi EÚ aj NATO, 
čím sa veľmi chváliť nemôžeme, 
lebo byť súčasťou tohto vojen-
ského bloku je to isté, ako keď sme 
boli súčasťou Varšavskej zmluvy 
s Moskvou, od prvého júla budeme 
predsedať celej Európskej únii. To 

V máji 1992 sa konalo na Donovaloch zakladajúce valné zhromaždenie Kongresu slovenskej inteligencie. Bolo to 
v predvečer parlamentných volieb. Slovensko bolo vtedy ešte súčasťou federálneho štátu, ktorý sme tvorili spolu 
s Čechmi. Delegáti kongresu odmietli ďalej spolužitie „s vierolomným partnerom“, teda s Čechmi. Veď  v Prahe sa 
už rok pripravoval plán, ako dokonať zámer: „Pryč se Slovákmi, kteří jsou nám na obtíž!“ 

ČO IN Í  NEP ÍŠU

lácie, ktorá potom vošla do dejín „ako 
rovní s rovnými“.

■ DEJINNÉ MIESTO
Práve ako pred osemdesiatimi 

rokmi, keďže v SSS mali silné zastú-
penie matičiari, zákonite sú aj medzi 
terajšími organizátormi. Stelesňuje ich 
nielen osobnosť J. Rezníka či M. Bie-
lika, ale najmä aj neprekonateľný doku-
mentarista M. Eliáš, o. i.  jeho state 
na stránkach Literárneho týždenníka. 
Matičiari sa  pred osemdesiatimi rokmi 

významne podpísali pod krstný list 
národnej výzvy Európe.

Iniciatíva spolku vedno s inými 
organizáciami pripomenúť si osem-
desiate výroč ie výnimočnej medzi-
národnej výzvy, čo vzišla zo Slo-
venska, ktoré vtedy nebolo štátom, 
bolo iba územím s krajinskou vládou, 
Slovenska, ktoré nebolo na mape 
Európy, si treba viac ako mimoriadne 
ceniť. Okrem iného dá na správne 
dejinné miesto zmysel kongresu 
z roku 1936. 

okrem delegátov KSI boli pozvaní 
všetci najvyšší predstavitelia SR – 
prezident, premiér, predseda parla-
mentu, si stanovil ďalšiu métu: hľa-
dať nové vízie pre Slovensko. 

Hrozba svetového konf liktu, 
ktorá nepominula, nás núti hľadať 
spôsob, ako sa chrániť pred invá-
ziou imigrantov, ktorí zaplavujú 
Európu. Slováci boli vždy pohos-
tinní, ale nikdy nie hlúpi. Preto sme 
prežili v tomto priestore viac ako 
tisíc rokov. KSI vníma nerovnováhu 
síl i veľmocenské ambície podakto-
rých štátov. Treba byť pripravení 
a bojovať o  naše bezpečné miesto 
v Európe. Cestu nám ukázal už 
dávno slovenský medzivojnový poli-
tik  Milan Hodža, keď prorocky pred-
vídal, ako by mohlo byť Slovensko 
a stredná Európa dostatočne silné 
i voč i byrokracii a expandujúcej poli-
tike EÚ. Kongres slovenskej inteli-
gencie chce hľadať cesty, kam pôjde 
Slovensko v nasledujúcich desaťro-
č iach. Buďme optimisti!

Z neoficiálnych zdrojov sme sa 
dozvedeli, že na Kongrese by sa 
mali zúčastniť predseda parlamentu 
A. Danko, ako aj premiér R. Fico 
a i ďalší zahraniční politici.

(peš)

prostredia. Drahé sú zmluvy so živ-
nostníkmi. Drahá je externá výroba, 
drahý je nateraz nakupovaný 
a v iných krajinách už iba komerčný 
programový a licenčný brak.

■ PRÁCA NA MESIAC
Možno, ak by sa páni Maďarič 

a Hrnko vedeli za účasti odborní-
kov porozprávať, zistili by, že majú 
spoločný a záslužný zámer. To, čo 
žiada minister Maďarič i podpred-
seda Hrnko od RTV s dvojbodkou, 
je práca na mesiac. Nanajvýš. 
Práca pre odborníkov, nie politic-
kých kalkulantov. Za mesiac sa dá 
postaviť úplne jasná, zrozumiteľná 
a presvedč ivá koncepcia fungovania 
a rozvoja verejnoprávneho média 
na Slovensku v intenciách platného 
zákona o jeho pôsobení i poslaní  
(ktorý sa už roky práve zo strany 
tejto inštitúcie ignoruje). A v sep-
tembri by mohol ísť návrh na zvýše-
nie koncesií do parlamentu. Čo tak 
skúsiť to takto? Za kvalitnú sloven-
skú tvorivú verejnoprávnu inštitúciu 
by potom nebolo namieste váhanie 
priplatiť si.

Táto mimoriadne významná 
výzva legitímne prichádza zo Sloven-
ska a od Spolku slovenských spiso-
vateľov (SSS). Legitímnosť spočíva 
v tom, že práve SSS bol v roku 1936 
– pred osemdesiatimi rokmi – orga-
nizátorom  Kongresu slovenských 
spisovateľov, vedeckých pracovníkov 
a publicistov s medzinárodnou účas-
ťou. Bolo to tri roky po nástupe A. 
Hitlera k moci a v čase narastajúcej 
konfrontácie a nemeckej dominan-
cie. Z tohto jedinečného a v Európe 
výnimočného zhromaždenia vzišiel 
významný spoločný  apel kultúrnej 
elity „zabezpečiť národný dnešok 
a brániť vydobyté hodnoty a slo-
body“. Bola to aj výzva na súlad „lite-
rárnej tvorby s túžbami nášho ľudu 

za sociálnu spravodlivosť a sociálnu 
slobodu“.  

 
■ VÝZNAMNÉ FÓRUM
V období slovenského polročného 

európskeho predsedníctva je rozhod-
nutie SSS usporiadať pri príležitosti 
osemdesiateho výročia trenčiansko-
-teplického kongresu spisovateľské 
stretnutie najvýznamnejším nevládnym  
slovenským a európskym podujatím. Je 
to, ako oprávnene zdôrazňuje čestný 
predseda SSS Jaroslav Rezník,  naj-
významnejšia demokratická tradícia, 
ktorú slovenskí spisovatelia, slovenská 
inteligencia, kultúrna obec vôbec má.

Prepojenie s kongresom spred 
osemdesiatich rokov je symbolické, 
zasa si to vyžaduje medzinárodná 

situácia a zmenené pomery v Európe, 
ktoré sa bytostne dotýkajú aj Sloven-
ska a jeho obyvateľov. „Opäť ide, ako 
vtedy, o nevyhnutnosť sústrediť sa 
na úlohu spisovateľa, aktuálne témy 
v oblasti kultúry a spoluprácu spisova-
teľských organizácií,“ povedal pre SNN 
o. i. predseda SSS Miroslav Bielik. Bez 
akéhokoľvek preháňania ide o fascinu-
júcu slovenskú tradíciu; v roku 1936 
spoločné stanovisko prijímali všetci 
od františkána Dilonga po sovietskeho 
komunistu Erenburga, od národného 
tradicionalistu a šéfredaktora Sloven-
ských pohľadov Stanislava Mečiara až 
po komunistov z DAV-u  Novomeského 
či Clementisa. Po prvý raz sa družba 
s českými spisovateľmi postavila na 
základe nového princípu, novej formu-

Kollárov dom v Ľubochchchhchninini.ni.nin
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rá lov Slovenskej  republ ik y 
pr ipravi l i  p ie tnu spomienku 
v rodisku generála Jurecha. 
Pr i  pr í lež i tost i  118 .  v ýro -
č ia  narodenia pr in iesl i  zem 
z púte do Nemecka.  Dvakrát 

bol i  vo Flossenbürgu.  Najpr v 
vlani  t ra ja synovia generá -
lov – Jurech,  Malár  a Gol ian. 
Putoval i  a j  tento rok na ve ľkú 
medzinárodnú p ietnu spo -
mienku pr ís lušníkov mnohých 
národov na obete tábora ,  k tor ý 
oslobodi la amer ická armáda. 
Na druhej  pút i  na s tenu popra -
v iska pr ipevni l i  mramorovú 
tabuľu s re l ié fmi a  údajmi 
o š t yroch slovensk ých,  zre jme 
v Nemecku popravených gene -
rá loch.  Je to unikátna tabuľa. 
N ikde inde podobnej  n ie t . 
Veď  generál  Malár  doteraz ( ! ) 
nemá na Slovensku ni jakú.  Až 
v tomto roku vďaka nezdolnej 

ak t iv i te  generála Naďoviča 
z K lubu generálov SR inšta -
lu jú pr v ý ( ! )  pamätný tex t 
o generálovi  Malárovi .

Pie tna spomienka v Bošáci 
sa net ýka len te j to obce . 

Osudy št yroch generálov 
a potomkov,  ž i júcich synov 
t roch z n ich,  nám odkr ý-
vajú dramat ické ,  kruté ľud-
ské osudy  v lastencov slo -
vensk ých de j ín v rokoch 
1939 – 1945 .  O generálov sa 
dodnes bojuje .  S lovenské 
národné noviny sú jediným 
médiom v tomto štáte ,   k toré 
to názorne pr ib l íž i l i .  Mat ičný 
t ýždenník uvere jn i l  ser iá l 
a  v  rámci  neho aj  ce lost ranovú 
štúdiu h istor ika mladej  gene -
rácie o generálovi  Jurechovi . 
Vzápät í  na ce le j  s t rane jeho 
syn publ ikoval  kategor ické 
v ýhrady.  Nazval  ich:  Nemôžem 

mlčať.  SNN – zat iaľ  –  zav ŕši l i 
tému t reťou celost ranovou 
štúdiou ďalš ieho exper ta 
z  Generá lne j  prokuratúr y SR . 
Prečo?

Téma je pr iam neuver i -

te ľná – generál i  bol i  úradne 
v yhlásení  za m ŕ t v ych až rok y 
po druhej  svetovej  vojne , 
časť  zdrojov uvádza deň 
ich smr t i  28 .  február 1945 . 
O osudoch posledných chvíľ 
t ýchto š t yroch generálov 
(dovedna z deviat ich sloven -
sk ých generálov)   s  tak ým 
rozdie lnym životopisom niet 
konkrétnych údajov.  Dodnes 
sa preto vedie takrečeno 
generačný spor s pol i t ick ým 
podtex tom, k to a ako pr i -
s tupuje k de j inám z rokov 
1939 – 1945 .  Jedine č i ta te ľ 
SNN sa mohol  o tomto spore 
presvedč iť  na v lastné oč i  – 

a  s témou sme urč i te  neskonč i l i .
Pie tna spomienka v Bošáci 
všetk ým pr ipomína,  aké dôle -
ž i té  je  vnímať  de j iny našich 
generálov,  našich vojakov. 
Práve v n ich sa ukazuje ce lá 
z loži tosť  vojnov ých rokov. 
Ich st rhujúce osudy,  premeny, 
hrd inst vá .  In t r igy,  záker-
nost i ,  podlost i ,  zbabelost i 
voč i  n im.  Generál  Jurech bol 
jeden z t ých,  k tor ý mal  zámer 
previesť  s lovenské jednotk y, 
d iv íz iu ( ! )  na Kaukaze na 
st ranu prot inemeckej  koal íc ie . 
Pr i  t rochu dôslednost i  (a lebo 
zre jme niečoho iného) by sa 
z  t rezoru slovenskej  armády 
nikdy nebol i  dostal i  v ýsledk y 
v yšet rovania prot i  nemu do 
rúk gestapa.

Väzňov v koncent ráku pred 
popravou nahých zat vára l i 
do betónov ých kobiek .  Aby 
ich poníži l i ,  dokal ič i l i ,  zba -
v i l i  ľudskej  dôstojnost i .  V ie 
sa ,  kde bol i .  Najkonkrétne jš ie 
sa to práve v ie o generálovi 
Jurechovi .  Ce lkom presne sa 
v ie len miesto popraviska. 
A odt iaľ  je  te raz časť  zeme 
v Bošáci .  V slovenskej  zemi , 
kde n ikdy nemohol  by ť  pocho -
vaný slovensk ý generál   Šte -
fan Jurech.

Slovenskí futbalist i nastúpia 
20. júna vo Francúzsku na svoj 
tretí zápas na Majstrovstvách 
Európy 2016 vo futbale proti 
Anglicku. Presne v tento deň, no 
pred štyr idsiatimi rokmi, sa česko-
-slovenskí futbalist i stali v Beleh-
rade majstrami Európy. Bol to 
náš najväčší futbalový úspech 
a rozpútal obrovskú eufóriu, ktorú 
sme my, vtedy desaťroční mladí 
futbalisti pretavil i do násled-
ného tréningového úsil ia. Mali 
sme pred očami ve ľké živé vzory. 
V mužstve Česko-Slovenska hralo 
vtedy až osem Slovákov. Dnes 
sú to legendy: Pivarník, Ondruš, 
Jozef Čapkovič, Gögh, Móder, 
Dobiáš, Masný a Švehlík. Spolu 
s nimi boli vo víťaznom mužstve 
aj Česi Viktor, Panenka a Nehoda. 
Podľa presnej faktograf ie v dvoch 
zápasoch záverečného turnaja 

nastúpilo spolu štrnásť hráčov, 
z toho desať Slovákov, ktorí stre-
li l i šesť gólov. Zopakujme si ich 
mená: Pivarník, Jozef Čapkovič, 
Jurkemik, Ondruš, Gögh, Dobiáš, 
Pollák, J. Móder, Masný a Šveh-
lík. V kvalif ikácii hrali ďalší šiesti 

slovenskí hráč i: Varadín, Kuna, 
Pekárik, Petráš (dal gól Por tugal-
sku), J. Medviď a Gallis – ten dal 
rozhodujúci gól, ktorým sme na 
záverečný turnaj postúpili práve 
cez Angličanov.

Súčasné médiá na Slovensku 
cez svojich špor tových komen-
tátorov rady uvádzajú úspechy 
podľa štatist iky s medailovými 
oceneniami slovenských špor tov-
cov od vzniku samostatnej Slo-
venskej republiky v roku 1993. To 

je pekné a je dobre, ak sa máme 
čím pochváliť. Lenže úspechy 
bývalého Česko-Slovenska sa tak 
akosi automaticky pr ipisujú ako 
dedičstvo Česku. Tým sa nepriamo 
devalvujú všetky úspechy sloven-
ských špor tovcov v kolektívnych 
aj individuálnych špor toch v rámci 
česko-slovenskej reprezentácie. 
Je to vyslovene kontraproduktívne, 
lebo v povedomí zahraničných 
médií aj fanúšikov špor tu sa úspe-
chy Slovákov neprávom redukujú 
len na obdobie samostatnej štát-
nosti. Každá iná krajina sa usiluje 
úspechy špor tovcov pripisovať nie 
štátu, v ktorom špor tovec žil, ale 
jeho pôvodu, teda sa chváli národ-
nosťou úspešného borca. Veď aj 
my Slováci sme mali olympijských 
medailistov už v „praveku“ moder-
ného špor tu, hoci v tedy štar tovali 
za Rakúsko-Uhorsko. Všimnime 

Iba zaplatená spoločníčka...

Prečo aj dnes bojujeme za generálov

Dušan D. KERNÝ

Majstri Európy sme už boli

SPOZ A OPONY

si, ko ľkokrát budeme v súvislosti 
s prebiehajúcimi ME vo futbale 
z anglických, nemeckých č i fran-
cúzskych médií a diskusných fór 
počuť,  že Česi už v roku 1976 boli 
majstrami Európy vo futbale.

Pod ľa internetového por tálu 
Profutbal.sk sa môžeme dozve-
dieť,  že UEFA na svojej stránke 
začala prezentovať  kreslené tváre 
legiend majstrovst iev Európy od 
roku 1960, k toré ide zaradiť  do 
jedenástky doterajších závereč -
ných turnajov EURO pod názvom 
All t ime EURO 11. Z bývalého 
víťazného tímu Česko-Sloven-
ska v roku 1976 vybral i  dvoch 
zástupcov. Jedným je kapitán 
majstrov Európy Slovák Anton 
Ondruš a druhým je strelec legen-
dárneho „vršovického dloubáku“ 
na 5:3, k torým Antonín Panenka 
rozhodol f inále prot i  Nemecku. 
Lenže, na propagačných kar tách 
obom bývalým hráčom uviedl i, 
že sú zástupcovia Českej repub-
l iky. Pr i Panenkovi je to jasné, 
ale prečo sa zrazu stal Čechom 
aj Ondruš? A prečo nenapísal i 
Československo, ako znel v te-
dajší názov spoločného štátu, ale 
uviedli  oboch ako reprezentantov 
Českej republiky?

Pok ia ľ  i de  o  ak tuá lne  d ian ie 
v  súv i s los t i  so  zámerom z v ý -
š i ť  konc es ionárske  pop la t k y, 
chc em sa  v  te j to  poznámke 
v rá t i ť  v  čase a ž  do  roku  19 89 
č i  19 9 0 na  pôdu v teda j š ieho 
Českos lovenského  rozh lasu  na 
S lovensku ,  kde  som p rac ova l . 
N iekedy  v tedy  ho  pos lucháč i 
spont ánne  zača l i  naz ý va ť  „ S lo -
vensk ý  rozh las “.  Pre tože  k ým 
eš te  j eho  ses t ra  „ te lev íz ia “ 
us t ráchano spa la  a  čaka la  na 
po l i t i c ké  pok yny,  S lovensk ý  roz-
h las  v ys ie la l  z  u l íc ,  námest í ,  bo l 
so  svo j im i  pos lucháčmi ,  bo l  so 
spo luobčanmi ,  bo l  s  t ými ,  k to r í 
ož iv i l i  náde j  na  lepš ie  časy. 
V tedy  eš te  v  novembrov ých 
dňoch sa  z rod i l  s l ogan:  „ Roz-
h las  na  h rad,“  k to r ý  p red  budo -
vou  s t a re j  Národne j  rady  SR 
v  B ra t i s lave  skandova l  v iac  ako 
s to t i s íc ov ý  dav  zhroma ždených . 

Lebo rozh las  bo l  h lasom u t rápe -
ného  a  ok lamaného  ľudu!  Lebo 
rozh las  na  S lovensku  v ys ie -
la l  nesk res lené,  neupravené, 
nev yberané  a  nespo l i t i zované 
in fo r mác ie.  S t ač i l o  „ i ba “  rob i ť 
sp ravoda js t vo.

M ožno a j  p re to  sa  z ro -
d i la  túžba  garantova ť  rozh lasu 
ve re jnoprávnos ť .  Teda  v  zmys le 
toho,  čo o  ve re jnoprávnos t i 
h lása  Európska  ún ia  ve re jno -
p rávnych  v ys ie la te ľov  –  EBU! 
Vere jnoprávnos ť  p re to,  aby 
do  jeho  v ys ie lan ia ,  p rog ramu, 
t vo r by,  poso ls t i ev  nezasaho -
va l i  po l i t i c i  a  ne rob i l i  s i  z  neho 
iba  p ropagand is t i c kú  s lúžku  na 
p rezent ác iu  č i  obha jobu  svo -
j i ch ,  ne raz  z i š tných  zámerov. 
Veď  v tedy  naoza j  bo l i  eš te  l en 
nedávne  časy,  keď  ÚV KSS roz-
hodova l  čo,  ako  a  o  čom sa  smie 
a lebo  nesmie  v ys ie la ť .  A ž  na 

pôdu redakc i í  chod i l i  mon i to r y 
p r iamo z  H lboke j  c es t y  v  B ra t i -
s lave,  c ent rá l y  v teda jš ieho  bo ľ -
šev izmu.  A j  s  p r ís lušnými  i deo -
log i ck ými  pok ynmi .

Má zasada ť  koa l ičná rada , 
rada  p redsedov  a  zás tupc ov 

po l i t i c k ých  s t rán  –  a  rozhodova ť 
o  budúc om osude  „vere jnopráv -
ne j  i nš t i túc ie“  na  S lovensku. 
Veď  to  je  p r iam zásadné p ro t i re -
čen ie !  Pozná vôbec  eš te  n iek to 
znen ie  zákona  o  ve re jnopráv -
nych  inš t i t úc iách,  a  konkré tne 
o  ve re jnoprávnom méd iu  na  S lo -
vensku?  As i  t reba  p r ipomenú ť , 
že  i de  o  Z ákon č .  532 /2010 Z .  z . 
o  Rozh lase  a  te lev íz i i  S lovenska 
a  o  zmene a  dop lnení  n iek to -
r ých  zákonov  v  znení  zákona č . 
397/2011 Z .  z .  (ďa le j  l en  „ zákon 

č .  532 /2010 Z .  z .“ ) ,  k to r ý  RT V 
s  dvo jbodkou de f inu je  ako  ve re j -
noprávnu,  národnú,  nezáv is lú , 
i n fo r mačnú,  ku l tú r nu  a  v zde -
lávac iu  inš t i t úc iu .  Nezáv is lú ! 
Na jmä nezáv is lú !

Z  t ých ,  k to r í  v ys ie la l i  z  p re -
nosov ých  vozov  na  námest iach 
a  v  š túd iách  v tedy  S lovenského 
rozh lasu ,  z  t ých ,  čo zabezpečo -
va l i  t r asy  a  vše tko,  aby  sa  in fo r-
mác ie  dos t a l i  k  občanom,  dnes 
už  v  py ramíde  na  Mý tne j  u l i c i 
nepracu je  n ik to .  A  t r ú fn ime s i 
doda ť ,  že  an i  v  M lynske j  do l ine, 
kedys i  g rand ióznom síd le  S lo -
venske j  te lev íz ie .  Dnes  iba 
r u ine.  N ie  j e  to  t ým,  že  by  bo l i 
na  penz i i ,  n ie !  Bo lo  po t rebné 
zbav i ť  sa  t ých ,  k to r í  sp ros t red -
kúva l i  i n fo r mác ie  o  s lobode.  Č i 
už  i ch  pov yhadzovaním z  p rác e, 
a lebo  psych ick ým t lakom 
a  donútením k  odchodu.

Hneď  na  s t ránkach  t ýchto 
novín  môžete  ná js ť  dvoch 
bý va lých  ak t ívnych  rozh lasá -
kov,  k to r í  muse l i  opus t i ť  svo je 
m ies t a  v  „ob rá tene j  py ramíde” 
n ie  p re to,  že  by  sa  im p rác a 
v  rozh lase  nepáč i l a .  Práve 
naopak ,  v ýs ledk y  i ch  p rác e, 
j e j  zameran ie  −  obsah toho, 
čo  v ys ie la l i ,  sa  nepáč i l  komus i 

i nému,  čo ma l  tú  moc  a  p resad i l 
i ch  p repus ten ie .  V  t ak ýchto  p r í -
padoch sa  v ždy  po t v rdzu je  s t a rá 
známa p ravda ,  že  k to  chc e  psa 
by ť ,  pa l i cu  s i  ná jde.  A j  s t rá ž-
neho  psa  demok rac ie . . . 

Pr i š ie l  k tos i ,  k to  te lev íz iu 
a  rozh las  spo j i l  –  aby  bo la  pod 
jednotným po l i t i c k ým dozorom. 
Potom p r i š l i  ďa lš í ,  k to r í  s i  po l i -
t i ck y  rozparc e lova l i  v ys ie lac ie 
ok r uhy  a ž  po  ú roveň  redakc i í . 
Vrcho lná  po l i t i ka  s i  ve re jno -
p rávne  méd ium pr i v las tn i l a , 
a  dokonc a zača la  s  ním po l i -
t i c k y  kšef tova ť .  Bez  oh ľadu na 
to ,  k to  sede l  p ráve  v  k res le  p re -
mié ra .  Ten  s t av  to t i ž  as i  v yho -
vu je  všetk ým.  Vere jnoprávnos ť 
sa  s t a la  iba  akous i  zap la tenou 
spo ločníčkou .

O nezáv is los t i ,  i n fo r mačne j 
hodnote,  k to r ú  te raz  z  dvo jbod -
kove j  inš t i t úc ie  dos t ávame,  o  j e j 
ku l tú r nos t i  a  v zde lávac e j  hod -
note  by  sa  da l i  p ísa ť  kn ihy.  A j 
o  j e j  národnom poso ls t ve.

Koa l ičná rada  sa  u rč i t e 
dohodne,  komu a  za  ak ých  pod -
mienok  bude  ak ý  ok r uh  rozh lasu 
č i  te lev íz ie  pa t r i ť .  A  po tom sa 
odk lepnú  a j  z v ýšené  konc e -
s ie .  I ba  zákon  a  občan zos t anú 
m imo.

Keď  p íšem t ie to r iadk y, 
v  obci  Bošáca práve pr i j íma 
slovenská zem prsť  zeme 
z n iekdajš ieho nemeckého 
koncent račného tábora .  Zem 
rodnej  obce s lovenského 
generá la  Štefana Jurecha 
pr i j íma zem z kraj iny,  kde 
skonč i l  ž ivot  on a t ra ja  ďalš í 
s lovenskí  generál i  –  August ín 
Malár,  Rudol f  V iest  a  Ján 
Gol ian.  Dá sa ubrániť  s lzám? 
Je to udalosť,  aká v našich 
s lovensk ých de j inách nemá 
páru.  Zem z koncent račného 
tábora pr in iesol  generálov 
syn Marce l .  Je to v ysok ý dôs-
to jn ík v zá lohe .  Azda jediný 
dôstojn ík p i lot ,  k tor ý nosi l  
a  znovu nosí  n ie len uni formu 
našej  armády,  a le  a j  uni formu 
le tect va Kanady  – ve ľkého  
š tátu Severoat lant icke j  a l ian -
c ie – NATO. A dnes je ,  k tovie 
prečo,  rok y nepov yšovaným 
dôstojníkom vo v ýslužbe s lo -
vensk ých ozbrojených sí l . . .

Svojho otca v ide l  napo -
sledy ako deväťročný na 
t renč ianskej  stanic i .  Odt iaľ 
v ypravoval i  v lak s Rýchlou 
d iv íz iou pr i  ťažení  prot i  ZSSR . 
Obec Bošáca a K lub gene -

K O M E N T Á R

P O Z N Á M K A

Roman KALISKÝ-HRONSKÝ

Ivan BROŽÍK
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O  zaujatí a  potrebách krajanovVýstavba nových bytov roz-
hádala dedinu Križovany nad Dud-
váhom v okrese Trnava. Každý 
v obci výstavbu bytov podporuje, 
ale časti obyvateľstva sa nepáči 
poloha plánovaného obytného 
domu. Mal by stáť v tesnej blíz-
kosti kostola a rotundy z 13. sto-
ročia. Bytovka má byť na bývalom 
cintoríne, kde sa údajne nachá-
dzajú aj archeologické nálezy. Aj 
preto jedna skupina dedinčanov 
blokuje výstavbu. 

Odporcovia výstavby tvrdia, 
že stavebné povolenie nie je právo-
platné. „Päť dní po parlamentných 
voľbách starostka rozhodla o pre-
nájme pozemku súkromnej firme bez 
výberového konania. Do mesiaca 
mali vybavené stavebné povolenie 
a za tri dni nadobudlo právoplat-
nosť. Nie za pätnásť dní, ako je to 
obyčajne,“ povedal jeden z nespo-
kojných, Július Brocka, bývalý posla-
nec NR SR za KDH. Pred poslednou 
zmenou územného plánu tam malo 
byť miesto na oddych. Na projekt 
chceli získať až stotisíc eur z euro-
fondov. „Za záhadných okolností sa 
to zmenilo na obytnú zónu,“ dodal 
Brocka. Je presvedčený, že lokalita 
je výnimočné miesto vzhľadom na 
starú románsku rotundu a malo by 
byť rajom pre archeológov. „Práve 
toto je to najhodnotnejšie, čo Križo-
vany majú. Ústava zaručuje chrániť 
kultúrne dedičstvo,“ vyhlásil Brocka. 
Exposlanec je presvedčený, že 
pamiatkový stavebný úrad, ktorý tiež 
vstupuje do stavebného konania, sa 
rozhodoval na základe nedostatoč-
ného archeologického prieskumu. 
Ten robila externá firma.

Nespokojní občania sa spojili 
a 25. mája podali odvolanie na 
Okresnom úrade v Trnave. Podpí-
salo ho stopäťdesiatpäť obyvateľov 
Križovian. Teraz sa obávajú, ako 
kompetentní rozhodnú. Okresný úrad 
v Trnave obhajuje kroky starostky 
a tvrdenia nespokojných obyvateľov 
Križovian odmieta. Zámer výstavby 
bytového domu v obci Križovany sa 
podľa rezortu vnútra v minulosti rie-
šil zmenou územného plánu obce. 
Tento zámer schválilo aj obecné 
zastupiteľstvo. „Vo veci prebehlo 
riadne územné konanie aj riadne 
stavebné konanie. Obe prvostup-
ňové rozhodnutia boli napadnuté 
odvolaniami, ktoré boli zamietnuté 
a prvostupňové rozhodnutia boli potvr-
dené,“ uzatvára ministerstvo vnútra.  

Starostka Križovian Svetlana 
Masaryková celú situáciu nevníma 
tak, že by bola obec rozdelená. 
Podľa nej je to len akcia niekoľ-
kých ľudí okolo bývalého poslanca 
parlamentu Brocku. Zmena územ-
ného plánu prebehla už v roku 2014 
a vtedy nikto nič nenamietal. Starost-
ka Masaryková tvrdí, že stavebné 
povolenie bolo právoplatné a vôbec 
nechápe, proti čomu sa vlastne 
nespokojní občania chcú odvolávať. 
„To sú ľudia, ktorí nemajú čo robiť. 
S výstavbou bytoviek na danom 
mieste sa počítalo už v roku 2001 za 
bývalého starostu. Vtedy proti tomu 
pán Brocka nenamietal,“ dodala 
starostka.

Aj názory obyvateľov Križovian 
na novú bytovku sa rôznia. Obec 
predsa potrebuje byty pre mladé 
rodiny, vravia niektorí. Brocka takú 
argumentáciu odmieta. Nie je proti 
výstavbe nových bytov, prekáža mu 
len lokalita. Podľa neho obec mala 
možnosť vymeniť pozemky s cirkvou 
a tie by vraj boli oveľa vhodnejšie na 
bývanie. Starší chlapi v obci majú 
na vec jasný názor. Ako povedali, 
stavba bytovky na danom mieste je 
hlúposť, pretože tam bola odjakživa 
veľmi vysoká spodná voda. Takže, 
o čo vlastne ide?...

Robert LANDIS

Rozvadená
dedina

Vladimír SKALSKÝ, predseda Svetového združenia Slovákov v zahraničí

Vladimír SKALSKÝ (44) je vrcholový predstaviteľ slovenského zahraničia, štvrté funkčné obdobie vedie Svetové 
združenie Slovákov v zahraničí (SZSZ). Je rodák z Prešova, lenže od roku 1990 žije v Prahe, kam ho pôvodne pri-
viedlo štúdium. Vyštudoval teoretickú fyziku, doktorandské štúdium ho doviedlo k sociológii. Je dlhoročný novi-
nár publicista. Slovník slovenských spisovateľov o ňom hovorí aj ako o básnikovi a esejistovi. Je tiež riaditeľom 
Slovenského domu v Prahe, ktorý z jeho iniciatívy vznikol v roku 2014. Pôsobil aj ako podpredseda Rady vlády ČR 
pre národnostné menšiny a stal sa viceprezidentom organizácie Európania vo svete so sídlom v Bruseli. 

● Minulý rok ste opäť obhá-
jili stoličku predsedu Svetového 
združenia Slovákov v zahranič í . 
Spomínate si ešte na obdo-
bie, keď ste sa začali zaujímať 
o problémy krajanov a začali ich 
riešiť?

Tých k ľúčových okamihov bolo 
nieko ľko. Prvým bolo, že v čase 
krátko pred rozdelením Česko-
-Slovenska a vznikom dvoch samo-
statných štátov som sa zhodou 
okolností dostal ako dvadsaťročný 
študent teoretickej fyziky v Prahe 
do skupinky pr ipravujúcej vznik 
krajanského spolku – Obce Slová-
kov. Asi ako prvý som si uvedomil, 
že by bolo veľmi vhodné založiť 
slovenský časopis a oslovil som 
v tejto veci pražskú redaktorku 
vtedy najčítanejšieho slovenského 
týždenníka Život Naďu Vokušovú. 
Na moje prekvapenie súhlasila, 
že do toho pôjde so mnou. V roku 
1993 sme časopis naozaj začali 
vydávať, a aj keď prešiel rôznymi 
metamor fózami, vydávame ho 
dodnes. Od roku 1996 ho vydáva 
Slovensko-český klub a od roku 
1997 sa volá Slovenské dotyky.

Druhým takým okamihom bola 
v roku 1993 účasť na kongrese 
Únie slovenských spisovateľov, 
novinárov a kultúrnych pracovní-
kov žijúcich v zahraničí v rumun-
skom Nadlaku. Presnejšie v slo-
venskom Nadlaku v Rumunsku. 
Tá skúsenosť, že v tomto meste 
ďaleko od hraníc Slovenska sa č lo -
vek dohovorí na ulici i v obchode 
po slovensky, bola vtedy pre mňa 
nová a fascinujúca. Rovnako ako 
stretnutie s krajanmi z rôznych kra-
jín. A na prvom mieste s Ondrejom 
Štefankom, najväčším z dolnozem-
ských Slovákov našich č ias.

No a tretí pr išiel o vyše desať 
rokov neskôr, keď ma v roku 2006 
práve už zmienený Ondrej Šte-
fanko za Dolnozemcov a Ján Holý 

Zhovárala sa Zuzana PAVELCOVÁ – Foto: archív SZSZ

t iež zr iadenie sekretar iátu v Bra-
tislave č i  projekty, ako je naprí-
klad vydanie trojdielnej antológie 
slovenskej l iteratúry v zahraničí – 
i spolu s Literárnym informačným 
centrom a Maticou slovenskou – č i 
Dni slovenského zahranič ia, ktoré 
sa konali dosiaľ v Izraeli, Maďar-
sku, Po ľsku, Ukrajine, Srbsku, 
Česku a tento rok sa uskutočnia 
v Rumunsku. Rezervy sú obsiah-
nuté v našich súčasných požiadav-
kách. Chceme zvrátiť negatívny 
trend, týkajúci sa výšky grantovej 
podpory krajanov, zr iadiť Centrum 
slovenského zahranič ia v Brati -
slave, obnoviť Komisiu pre Slová-
kov v zahraničí v NR SR a uľahč iť 
vo ľby zo zahranič ia.

● Ako hľadíte na  prácu 
Matice slovenskej smerom ku 
krajanom, čo by ste jej odpo-
ruč ili , ako ju hodnotíte? Čo by 
ste od nej ako predseda SZSZ 
čakali?

Neskromne si myslím, že práve 
krajania by mali byť jednou z úplne 
hlavných priorít č innosti Matice 
slovenskej. Je mi jasné, že táto 
ustanovizeň dnes prežíva ne ľahké 
a i vnútorne rozporné obdobie svo-
jej existencie. Pozitívne hodnotím, 
že obnovila Radu pre Slovákov 
žijúcich v zahraničí a reprezen-
tatívne ju obsadila. A t iež to, že 
do nej pr ichádzajú i entuziastickí 
mladí ľudia. Držím palce!

● Poznáme vás ako č loveka, 
ktorý pracuje takmer nonstop. 
Vaša práca je širokospektrálna, 
chvályhodná, ale najmä náročná. 
Ako k nej pristupujete? 

Asi základom je byť fanatikom, 
pokiaľ ide o prácu, a naopak neby ť 
fanatikom v názorovej oblasti, byť 
schopný vyvažovať rôzne názory 
a pr ijímať kompromisy. A za nija-
kých okolností sa nevzdávať.

SEBAOBR ANA

ďalej ,  aby sa ľudia pr ipravi l i  na 
nájazd tých hrd lorezov! “

Kremnické Lazy, vynika júce 
miesto na rekreác iu, náročné 
a ťažké miesto na ž ivot!  Tu pod 
Starou Horou, ako sa nazývajú 
kopanice, kde sú roz trúsené jed-
not l ivé hospodárstva, sa každý 
maj i te ľ  nadr ie vyše práva. A le 

výs ledok s to jí  za to.  Taký kozí 
syr,  ako v ie urobi ť  môj host i -
te ľ  S tano, som jakž iv nejedol , 
ani  s laninu a k lobásu. A keď  sa 
zvečer i lo,  sedel i  sme na gánku 
a pr ia te ľ   S tano vraví:  „ Pozr i , 
v idíš ten dom s čer venou stre -
chou? To je Ficberg! Tam sa 
ukr ýval  na jeseň  1944 po vypuk-
nutí  povstania Jozef Cíger Hron-
ský! “  Zbystr i l  som pozornos ť, 
poviedku o Hronskom a udalos-
t iach súvis iac ich s jeho osudom 
v SNP máme i  v našej  kn ihe K to 
pro t i  osudu,  k torú sme napísa l i 
spo lu  s  Tomášom Wink lerom. 
An i  jeden z  nás ( teda an i  Tomáš, 
an i  ja)  sme na F icbergu nebo l i , 
pov iedka vychádza la  zo svedec -
t iev pamätníkov.  No teraz sa mi 

nasky t la  pr í lež i tos ť  ís ť  sa tam 
pozr ie ť,  v ychu tna ť  s i  „gen ius 
loc i “  toho mies ta .  Na laze Ficberg 
ži je a hospodár i rodina Výbochov-
cov, potomkovia Jána Výbocha, 
k torý sa staral o Hronského spolu 
so spisovate ľovou sestrou, vdo-
vou Már iou Cígerovou-Janáčovou. 
Výbochovc i  sú  dobr í  hospodár i , 

pani  domu nám hneď  ponúka la 
čers t vé ml iečko.  Tvarohové 
ko láč i k y  a čers t vý syr.  A eš te a j 
cmar.  Ba syn vy t iaho l  a j  pá lenku 
z  mišpu le!  Och,  tá  dobro ta !  S ta -
č i l o  pr iv r ie ť  oč i :  tu  na tomto 
dvore sa pohybova l  mat ičný 
správca Jozef  Cíger,  keď  uš ie l 
z  Mar t ina ,  kde mu hroz i la  smr ť 
zas t re lením.  On,  c i t l i v ý  č l ovek , 
sp isovate ľ,  v ýborný organ izá tor 
mat ičného ž ivo ta oc i to l  sa  zrazu 
v  chaose vo jny,  v  t rasov isku, 
z  k torého nebo lo ún iku. 

Svet  na t rasov isku,  tak to 
nazva l  svo j  v yn ika júc i  román, 
k tor ý  vzn ika l  pod ľa všet -
kého práve na laze Ficberg: 
„Ľud t ŕpo l  a  h ľadel  na va l iace 
sa uda los t i  s  užasnu tým zra -

kom. Počúva l  hes lo  o  Nemcoch 
a v ide l  ods t re ľova ť  S lovákov, 
tak is to t ŕpo l  teraz,  keď  pr i -
chádza la smr ť  na Nemcov,  ako 
t ŕpol  v tedy,  keď  Nemc i  ví ťazi l i . 
Ma lý  národ,  ma lý  č l ovek potá -
ca l  sa medzi  obrami ...“  O trasné 
svedec tvo o s i tuác i i ,  v  k tore j 
sa oc i to l  a j  H ronský!  Čo rob i ť? 
Is to  s i  neus tá le  opakova l  tú to 
o tázku a j  na laze Ficberg.  N ie, 
nená jdete tam už skoro ž iadne 
s topy po poby te sp isovate ľa 
a správcu  Mat ice J .  C.  Hron -
ského.  Pred pár  rokmi  pr i  upra to -
vaní  v ra j  z  pova ly  povyhadzova l i 
n ieko ľko zarámovaných fo to -
gra f i í .  Bo l i  na n ich pod ľa všet -
kého Výbochovc i ,  n ie  Hronský. 
A predsa mi  z iš la  na um spásna 
myš l ienka:  on,  bohabojný č l ovek , 
k res ťan ka to l ík  sa v t ých chví ľach 
nepochybne modl i l .  Od K rup iny 
hrmel i  v ýs t re ly  a  on spína l  ruky 
a pros i l  Boha,  aby to  pominu lo. 
„ Nemáte náhodou nejaké svä té 
obrázky z  t ých č ias? “  pý tam 
sa te ty  Výbochove j .  „ Pravdaže 
máme,  veď  svä té obrazy sa n ikde 
v  bohabo jných rod inách nevyha -
dzova l i ! “  Pr ináša obraz K r is ta  a j 
dva s taré sv ietn iky,  mosadzný 
k r íž .  Urč i te  pr i  n ich sedel  so 
zopnutými  rukami .  Te lom mi  pre -
beh lo zv láš tne chven ie.  A te ta 
Výbochová vraví:  „ Len s i  to 
vezmi te,  da j te  do Mat ice,  bude 
to  pamia tka na nášho drahého 
Jozefa Cígera! “  A to  je  všetko...

života. Naším cieľom je presadzo-
vať oprávnené potreby krajanov, 
vykonávať to, čo presahuje hranice 
jednotlivých krajín, možnosti jed-
notlivých spolkov.

● Po desiatich rokoch na 
čele tejto inštitúcie už môžete 
bilancovať. Na čo ste právom 
hrdý? Čo sa podarilo dosiahnuť, 
a naopak – kde ešte sú rezervy 
aj priestor na ďalšie zintenzív-
nenie č innosti?

Je skvelé, že SZSZ vôbec 
vzniklo, že dokázalo zladiť veľmi 
rôznorodé záujmy a názory rôz-
nych skupín krajanov, že sme ini-
ciovali vznik Úradu pre Slovákov 
žijúcich v zahraničí a zatiahnuť 
ručnú brzdu, keď sme cít i l i silné 
deformácie v jeho č innosti. Za 
mimoriadny úspech považujem 
napríklad založenie Ekumenickej 
duchovnej rady SZSZ, ktorá zdru-
žuje všetky relevantné nábožen-
ské autority v krajanskom svete, 

O  Č O M  J E  R E Č 

Z ač ia tkom júna som strávi l 
pár dní v K rupine a na Krupin -
ských lazoch, kde som sa u môjho 
pr iate ľa „kuríroval “  po predchá-
dzajúc ich náročných týždňoch, 
spojených  s os lavou mojej 
sedemdesiatky. K rupina bola pre 
mňa vždy inšpi ru júc im mestom 
a prostredím, mal som tu zopár 
kamarátov, s k tor ými som sa 
rád s tretával .  Naprík lad pr imára 
detského oddelenia krupinskej 
nemocnice, známeho ins i tného 
mal iara MUDr. Ju la Považana.  
Ju lo bol  nádherný č lovek, ve ľký 
Slovák, nechýbal po prevrate 
v roku 1989 ani  na jednom pod-
ujatí ,  kde sa pr ipravoval vznik 
samostatnej  S lovenskej repub-
l iky.  Bol a j  na pamätnom zak lada-
júcom Kongrese s lovenskej  in te -
l igenc ie na Donovaloch.  Ž ia ľ,  už 
neži je,  a le v Krupine mu pr ipravi l i 
vernisáž jeho obrazov, kam ma 
pozval i  a kde som o ňom povedal 
n ieko ľko spomienok a zahral  mu 
na fu jare.

Krupina je nádherné mes-
tečko. Môj pr ia te ľ  generá l  S tano 
Petrenec ma vyviezol  k s trážnej 
veži  Var tovka, k torá sa zachovala 
eš te od č ias tureckých nájazdov. 
„ Pozr i ,“  vraví  mi ,  „ keď  tu hore 
zapál i l i  K rupinčania vatru,  že sa 
b líž ia Turc i ,  bolo ten oheň  v idno 
na Si tne. A odt ia ľ  zas h lás i l i 

Hronského modlitba
Peter ŠTRELINGER

za Slovákov z Ameriky navrhli 
za predsedu Svetového združe-
nia Slovákov v zahraničí. Z úcty 
k týmto osobnostiam som povere-
nie pr ijal a vo vo ľbách  ma aj zvo-
li l i do tejto funkcie. Predchádzalo 
tomu mnoho, mnoho vecí – aj moje 
predsedanie komisii, ktorá pr ipra-
vila v roku 2002 stanovy SZSZ, aj 
moje vymenovanie za podpredsedu 
Rady vlády Českej republiky pre 
národnostné menšiny, aj desiatky 
a desiatky úspešných projektov.

● Predstavte v krátkosti 
našim č itateľom organizáciu, na 
čele ktorej stojíte. Ako by ste 
Združenie charakterizovali, čo je 
jeho cieľom, koho združuje? 

Je to reprezentatívna strešná 
organizácia Slovákov v zahraničí. 
Združuje vyše stovku najvýznam-
nejších slovenských spolkov 
a inštitúcií v dvadsiatich štyroch 
krajinách, ako aj individuálnych 
č lenov, osobnosti krajanského 

VlVlaVlaVlaVlalVl didimdimír ír í SKASKASKAAAALSKLSKLSKLSKLSKLSKLSKSKSKKLSKLSKSKL Ý,Ý,Ý,Ý,Ý, ppreppreprprppp dddsedseddsdd dadaa SZSSZSSZSZZSZSSZSSZSZZ Z.Z.Z.
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nizačná práca kradla čas a nevenoval 
sa toľko vede. Dnes so zadosťučinením 
sleduje, že slovenská historická veda 
má obdivuhodný rozlet, naďalej sa dvíha 
a rastie jej kvalita. Pripomenul tiež roky 
spolupráce s laureátom Ceny Daniela 
Rapanta Ladislavom Deákom pri štúdiu 
archívov. S bolestným povzdychom his-
torika konštatoval z dnešného hľadiska 
nepochopiteľné biele miesta, lebo „nebolo 
zvykom robiť zápisy slovenských politikov 
z rozhovorov so zahraničnými politikmi 
a s diplomatmi, niet napríklad dokonca 
slovenského zápisu ani z takého stretnu-
tia, aké sa odohralo 13. marca 1939 medzi 
Jozefom Tisom a Adolfom Hitlerom! Preto 
sme dali dovedna pamäti J. Siváka a J. 
Spišiaka“. Tajomník Historického odboru 
MS Peter Mulík pripomenul aj úlohu, ktorú 
pre disent, a osobitne pre neskoršieho kar-
dinála Jána Chryzostoma Korca,  v roku 
1988 zohral Valerián Bystrický. Pripravil 
mu podklady pre 40-stranový list, ktorý bol 
odpoveďou na prorežimistický pamflet Kríž 
v osídlach moci.

■ BANSKOBYSTRICKÁ ŠKOLA
„Odboj a povstanie sú dve hlavné 

tematické oblasti bádateľských, vedecko-
-pedagogických a publikačných záuj-
mov profesora Karola Fremala, ktorého 
personálna bibliografia má úctyhodných 
stopäťdesiatšesť titulov,“ povedal o dru-
hom laureátovi Pavol Parenička. „Rodáka 
z Kremnice treba vnímať ako člena ban-
skobystrickej historiografickej školy... V jej 
rámci sa podieľal na výchove stoviek uči-
teľov dejepisu a príprave viacerých vedec-

s Viedňou. Technická časť pracov-
níkov pokladala za normu vyrovnať 
sa rakúskej ORF, ale rovnako to bolo 
motiváciou dokonca aj pre vede-
nie.  Pritom išlo o obdobie, keď bolo 
zakázané sledovať západné televízie 
a bolo zakázané o. i. v pohraničnej 
Bratislave montovať antény na príjem 
signálu z Rakúska.

■ NAJVÄČŠIE V EURÓPE
Druhým dôležitým konglome-

rátom, obsiahnutým v publikácii,  je 
výstavba dnes už opusteného, ale 
vtedy prelomového televízneho pros-
tredia v Mlynskej doline a „projekcia“ 
jeho tvorcov na čele so zabudnu-
tým architektom Josefom Střouhalom. 
V Mlynskej doline vzniklo o. i. najväč-
šie televízne pracovisko prinajmenšom 
v strednej Európe. Malo tisíc štvor-
cových metrov. Umožňovalo prípravu 
a vysielanie relácií naraz. Technickí 
pracovníci dodnes so zadosťučine-
ním spomínajú, že k nim „na diváky“ 
chodili vtedy pracovníci rakúskeho 
ORF. Ale bolo toho oveľa viac, čím sa 
Bratislava hrdila nielen v rámci vtedaj-
šieho Česko-Slovenska. Mnohé tele-
vízne inscenácie, filmy, ktoré „kosili“ 
významné medzinárodné ceny na fes-
tivaloch svetového mena. Asi sa to už 
nikdy nezopakuje, aby malá stredoeu-
rópska televízia dosiahla v tomto druhu 
programov taký výrazný úspech. 

■ POTLESK VRABCOVI
V týchto súvislostiach neprekva-

puje, že početné publikum potleskom 

kých pracovníkov, napríklad S. Mičeva, 
P. Mičku, M. Uhrina, M. Syrného, M. 
Schwarza a iných odborníkov na Sloven-
ský štát, odboj a povstanie. Vďaka svojim 
postojom, profesionálnej cti je Karol Fre-
mal charakterový dejepisec, jeho profil má 
odborný rozmer, zásadovosť, erudovanosť 
vo vedecko-pedagogickej práci a v publi-
kačnej činnosti,“ konštatoval Pavol Pare-
nička,  ktorý tiež patrí medzi vedeckých 
pracovníkov zo „školy“ Karola Fremala.

■ IMPORT KOMUNIZMU
Karol Fremal ako prvý na Slovensku 

v šiestich štúdiách a troch grantových 
projektoch ukázal a dokázal, že komu-
nizmus a jeho ideológia boli na Sloven-
sko prinesené zvonku a aj ich  nositelia 
neboli Slováci a veľká časť z nich prišla 
z Čiech. A aj dokonca časť „domácich“ sa 
regrutovala z radov amerických Slovákov. 
Dokonca aj v ľavicovom DAV-e boli väčši-
nou Česi a Maďari, ešte aj vo vedení odbo-
rov či v spoločnosti priateľstva so ZSSR 
na Slovensku boli na čele českí komunisti. 
Pozoruhodná je štúdia o voľbách, ktorá 
dokazuje, že pred rokom 1939 komunisti 
získavali hlasy v obvodoch so silnými 
národnostnými menšinami. Predstavovali 
tretinu voličov. Tie HSĽS nevolili. Preto ak 
HSĽS vyhrávala, vyhrávala slovenskými 
hlasmi. Teda v rokoch prvej ČSR, okrem 
volieb v roku 1922,  reprezentovala HSĽS  
polovicu slovenského národa alebo väč-
šinu slovenských voličov. HSĽS vždy zís-
kavala polovicu všetkých slovenských hla-
sov takmer po dve desaťročia prvej ČSR 
až do roku 1939.

uvítalo zmienku, akým špičkovým ria-
diteľom za starého režimu bol Jozef 
Vrabec. A to najmä tvrdohlavým pre-
sadzovaním  slovenských programov, 
slovenčiny do celoštátneho vysielania 
– za to, že držal chrbát za slovenské 
programy a najmä kritickú publicistiku, 
ktorá narážala na ostrý odpor konzer-
vatívneho straníckeho vedenia a priamo 
vtedajšieho prezidenta. Potlesk pre 
Jozefa Vrabca v roku 2016 patrí medzi 
výnimočnosti osobitne v tejto dobe 
s jej terajšou televíziou. Ukazuje okrem 
iného, že zápas o slovenskosť televízie 
nemožno vnímať čierno-bielo. Práve tak, 
ako sa vonkoncom nedá čierno-bielo 
vnímať celá éra do roku 1989. Ukázalo 
to emotívne vystúpenie Márie Kráľovi-
čovej, ktorá bola prvou herečkou prvej 
vysielanej inscenácie slovenskej televí-
zie: „Boli sme jedna veľká rodina, neroz-
lišovali sme sa na technikov, kamerama-
nov, hercov, boli sme vtedy ako rodina 
a mali sme sa radi,“ povedala úprimne 
stále aktívna, osemdesiatdeväťročná 
prvá dáma slovenskej scény. 

(Redakcia SNN, ako aj autor 
tohto textu prijme všetky pripo-
mienky matičiarov, folkloristov, znal-
cov regionálnych  dejín, ktorí chcú 
stručne, heslovite upozorniť, čím 
by sa mali doplniť dejiny slovenskej 
televízie.)

Cena Daniela Rapanta pre Karola Fremala a Valeriána Bystrického 

Významný príspevok k  vzniku televízneho vysielania na Slovensku

Významné matičné ocenenie od Historického odboru Matice slovenskej, pomenovanej po zakladateľovi, tvorcovi 
koncepcie slovenských dejín Danielovi Rapantovi, tento rok prevzali dvaja známi a rešpektovaní slovenskí his-
torici – PhDr. Valerián Bystrický DrSc., a prof. PhDr. Karol Fremal, CSc. Prestížnu cenu za prítomnosti riaditeľa 
Historického ústavu SAV a čestného predsedu Historického odboru prof. Richarda Marsinu a  predsedu MS 
Mariána Tkáča odovzdal predseda Historického odboru  prof. Jozef Lukačka.

V Bratislave sa uskutočnili dve uvedenia prelomovej publikácie Dejiny slovenskej televízie. Vyšla v roku 
významných  jubileí:  deväťdesiat rokov rozhlasu a šesťdesiat rokov od vzniku televízie na Slovensku – 
slovenského rozhlasu a slovenskej televízie. 

Ocenili dielo slovenských historikov

Minulosť prekvapivo živá a nezabudnutá

Dušan D. KERNÝ – Foto: autor

Dušan D. KERNÝ − Foto: archív SNN

Vstupom Slovenskej 
republiky do Európskej únie 
slovenská strana pr i jala 
zmenu Ústavy SR, k torou 
na základe medzinárodnej 
zmluvy môže preniesť  výkon 
časti svoj ich práv  na Európ-
ske spoločenstvá a Európ-
sku úniu.  Znamená to, že 
na základe rat i f ikácie takejto 
zmluvy parlamentom pri -
j íma SR právne záväzné akty 
Európskych spoločenstiev 
a Európskej únie, k toré majú 
prednosť  pred zákonmi Slo -
venskej republiky.  Poslan-
cov parlamentu stavia táto 
zmena ústavy do veľmi zod-
povedného postavenia pr i 
hlasovaní o rat i f ikáci i akej -
koľvek zmluvy.

V súčasnosti  je ak tuálna 
rat i f ikácia Istanbulského doho-
voru (ID), k torého c ie ľom je 
odstraňova ť  tradíc ie založené 
na stereotypných rolách mužov 
a ž ien a  do legis latívy zavá-
dza rodovú identi tu nezávis lú 
od pohlavia. Ak by Slovenská 
republ ika rat i f ikovala dohovor, 
všetky rozhodnutia Európskych 
spoločenstiev by boli pre náš 
štát záväzné. 

V marci tohto roku pred-
ložila Európska komisia  č len-
ským štátom na odsúhlasenie 
text rozhodnutí, k torým navrhuje 
vy tvorenie európskeho medziná-
rodného systému r iešenia vzťa-
hov homosexuálnych párov. Cie-
ľom navrhovaných nariadení je 
vy tvoriť homosexuálnym manže-
lom č i registrovaným par tnerom 
jednotný európsky právny rámec 
pre usporiadanie ich pomerov 
s cezhraničným prvkom. Spo-
ločné európske pravidlá majú 
upravovať  medzinárodnú prá-
vomoc súdov, rozhodné právo 
a vzájomné uznávanie a výkon 
rozhodnutí v č lenských štátoch.  
Pod ľa predloženého nariadenia 
budú môcť súdy aj pr i  neexis-
tencii inšti tútu registrovaného 
par tnerstva v legislatíve štátu 
rozhodovať  v oblasti majetko-
vých vzťahov osôb rovnakého 
pohlavia.

Bruselskými nariadeniami 
realizované rozvracanie ústav-
ných systémov č lenských štátov 
s dôrazom na postupné preva-
žovanie súdnej moci nad záko-
nodarnou nakoniec vyvolalo a j 
dôsledky v spore Ol iar i versus  
Tal iansko, keď  bolo Tal iansko 
Európskym súdom pre ľudské 
práva v Štrasburgu prak ticky 
donútené pr istúpi ť  k akceptáci i 
registrovaných par tnerstiev.

Bývalý europoslanec Pavol 
Paška hovorí o mimor iadnej 
cynickost i bruselských sociál -
nych inžinierov, k torí pr iš l i  
s nar iadeniami  práve v čase, 
keď  Vrchný súd v škótskom 
meste Livingston súdi l les-
bickú dvoj icu Rachel Fee Trel fa 
s par tnerkou Nyomi Fee za bru-
tálne utýranie a zabi t ie „ ich“ 
dvojročného chlapčeka Liama 
Fee, nájdeného so zlomenou 
nohou, s  dolámaným ramenom 
a s viac ako tr idsiatimi vonkaj -
šími zraneniami. 

Fanatickým, tvrdohlavým 
a často nemiestnym nadraďova-
ním požiadaviek LBGTI komu-
ni ty nad práva detí č i  ve ľkej 
väčšiny ľudí  Európska komisia 
zby točne provokuje, vyvoláva 
konf l ik ty a rozde ľuje spoloč -
nosť.  Ako sa k jej návrhu a rati -
f ikáci i  ID postavia  poslanci 
NR SR,  by nemalo zosta ť  bez 
pozornosti verejnosti. 

 
Eva ZELENAYOVÁ

Ešte to máme 
v rukách

N A  M A R G O

Daniel Rapant a jeho dielo dlhé 
desaťročia boli násilne vyčleňované zo 
slovenskej historickej vedy. Cena sa ude-
ľuje od roku 1997. Jozef Lukačka pripome-
nul aj význam morálnej integrity Daniela 
Rapanta počas viacerých režimov od roku 
1938 do jeho nedobrovoľného odchodu do 
univerzitnej knižnice v päťdesiatych rokoch 
minulého storočia, keďže sa odmietol sto-
tožniť s marxizmom-leninizmom a s jeho 
interpretáciou dejín.

■ CELOŽIVOTNÉ DIELO
Ocenenie Valeriána Bystrického a 

Karola Fremala je uznaním za celoživotnú 
prácu a dielo. Ako konštatoval historik Ivan 
Mrva, riaditeľ matičného Slovenského his-
torického ústavu , Valerián Bystrický „svo-
jou organizačnou prácou výrazne prispel 
k stabilizácii a ku konsolidácii Slovenskej 
akadémie vied a k upevneniu postavenia 

Kým v iných národných  kultúrach 
a spoločenstvách sú dejiny takej inšti-
túcie ako televízia skôr predmetom 
kolektívneho, encyklopedického spra-
covania, na Slovensku ich urobil jeden 
človek. A práve preto je to výnimočné 
dielo – napísal ho vyše osemdesiatnik 
prof. Ivan Stadtrucker, televízny pamät-
ník, začínal v televízii pred šiestimi 
desaťročiami ako technik televíznej 
kamery. Svojou prácou vzdal hold 
iným, dnes už neživým pamätníkom, 
rovesníkom – trebárs Dušanovi Gábo-
rovi a Ladislavovi Šoltýsovi, mnohým 
ľuďom pred i za kamerou. Pritom mu 
na neuveriteľne dlhý príbeh šesťdesia-
tich rokov stačilo prakticky iba tristo 
strán – tri stovky strán priam krvopotne 
overovaných údajov, dátumov doslova 
vyškrabaných z archívov, do ktorých 
dlhovekého autora navádzala pamäť. 

Nečudo, že verejné predstavenie 
knihy za nesmierne bohatej účasti 
publika uvádzal televízny archivár 
Milan Antonič, ktorý je spätý s televíz-
nym archívom už štyridsaťšesť rokov. 
Neoceniteľnú pomoc mu poskytla 
Andrea Ostrihoňová, tiež nerozlučne 
spätá s televíznym archívom. Význam 
faktografie na vzniku diela potvrdila 
aj účasť predsedníčky Slovenského 
združenia archivárov Márie Grófovej, 
a tiež početného odborného publika. 

■ ŠPORTOVÁ MEDZERA
Prítomní nakoniec vyhoveli auto-

rovi, ktorý sa dovolával na svoju prácu 
kritiky a pripomienok. Medzi kľúčové, 
čo kniha neobsiahla, patrí športová 

spoločenských vied, v rokoch 1992 – 
1998 bol členom predsedníctva SAV. Za 
osem rokov strávených na čele Historic-
kého ústavu SAV (1998 – 2006) dokázal 
zo spochybňovanej inštitúcie vybudovať 
vedecké pracovisko mimoriadnych kvalít“. 
Za polstoročie publikačnej činnosti o. i. 
napísal trinásť monografií, jedenásť roz-
siahlych kapitol v knižných publikáciách, 
publikoval vyše stotridsať vedeckých štú-
dií, má za sebou dvadsaťtri edičných pro-
jektov a množstvo inej publikačnej činnosti 
doma i v zahraničí. Valerián Bystrický sa 
podpísal pod prípravu vydania spomienok 
archivárky T. G. Masaryka A. Gašparíko-
vej-Horákovej a sprístupnil pamäti sloven-
ských politikov a diplomatov Jozefa Siváka 
a Jána Spišiaka z rokov 1938 – 1939.

V ľudsky bezprostrednom vystúpení 
dnes osemdesiatnik Valerián Bystrický 
priznal, že niekedy ľutuje, ako mu orga-

udalosť – Majstrovstvá Európy v kra-
sokorčuľovaní v roku 1958, ktoré boli 
pre vtedy Československú televíziu, 
štúdio Bratislava, prelomové. Dostala 
nové, svetelne citlivejšie kamery. 
Druhou revolučnou zmenou bolo prvé  
priame prepojenie medzi Intervíziou 
vtedajšieho východného, sovietskeho 
bloku a Eurovíziou – prvé takéto pre-
pojenie  sa odohralo medzi Bratisla-
vou a Viedňou, keďže išlo o športové 
podujatie mimoriadneho významu. 
Tento fakt kniha nezachytáva. Pri-
tom išlo najmä o to, že naša televízia 
vtedy vstúpila na medzinárodnú scénu 
v technicky dokonalom vysielaní na 
úrovni Eurovízie. Bratislava –  a to 
odznelo opakovane aj pri prezentácii 
knihy – sa vždy merala a porovnávala 

Lauuuuuureááreáreáreáreáe t Vt VVt Vt Vt VVVVVValealealealealealealelealalalal rirriiáriáriáriárián Bn BBn Bn Bn BBBBYSTYSTYY RICRI KÝ KK (druhýhýhýhýýýuhýýýhhýýýýý spspspppspsprrraraavavravavravavraavraravavravar a) a) s ms ms matiatiatičnýčnýč mi mi prererereeereeeredstdstdstddsdstddsd ttd aviaviteľeľteľmimi.

PrPrPrroroPrrPrrrPPrPrrr fesfesfe orioririiori K.KK.KKK.K.KK.KKK FRFRFRFRFRFFFFF EMAEMAEMAEMAMAMAMAMAMAALL,LL,L,LL, JJ.JJ.J.J.JJ LUKLLUKLLLUKKL AČKKKKKKKAA. AAAA

Profesor Ivan STATADTADTADADDDADADA TRTRTTRTRTRRRUTRRURRRRR CKEERR.
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predchádzajúceho vedenia. Ako 
si chce súčasné vedenie strany 
udržať takúto podporu do ďal-
ších volieb?

Najlepším vysvedčením, že 
nám ľudia opäť dali dôveru, je 
návrat SNS do parlamentu. Ne-
chceme túto dôveru sklamať 
a v nijakom prípade nezaspíme 
na vavrínoch. Náš program je v 
prospech občanov a ako som už 
povedal, budeme chcieť presadiť 
čo najviac z neho do praxe. Zís-
kaných 8,64 percenta ukázalo, že 
SNS je relevantná strana a rele-
vantný par tner. Naše motto: Hrdo, 
slušne, odborne! sa nemení, nao-
pak, musíme ho čoraz viac upev-
ňovať, dávať mu obsah. V Národnej 
rade SR môžeme ovplyvňovať chod 
spoločnosti, pr ipravovať zákony 
a presadzovať opatrenia, ktoré zo 
Slovenska môžu urobiť silný štát. 
Stále sme presvedčení, že silný 
štát rovná sa spokojný občan. Pre-
tože silný štát dá ľuďom to, čo majú 
právo od štátu žiadať. A k tomuto 
bude smerovať naše úsil ie, každý 
náš krok. Polit ika je služba ľuďom 
a zodpovednosť pred nimi. Nevy-
hýbame sa zodpovednosti. Teší 
ma, že sa SNS vedela popasovať 
s údermi osudu. Pády a vzostupy, 
schopnosť pouč iť sa a vyvarovať 
sa minulých chýb sú t iež dôkazom, 
že SNS má svoje miesto na poli -
t ickej scéne a že je schopná čeliť 
novým výzvam. To však nezna-
mená, že zabúdame na ten jeden 
z pilierov, ktorý máme a ktorý 
možno niektorí považujú za relikt 
minulosti – vlastenectvo. 

● Tu však v časti médií 
nesiete stále nálepku „naciona-
listickej“ strany.

Možno sa stačí pozrieť iba do 
slovníkov a porovnať si významovo 
slová nacionalist ický a národný. Je 
medzi nimi významný rozdiel. Vlas-
tenectvo má totiž aj v dnešnom 
globalizovanom svete svoj význam, 
aj keď prostr iedky jeho nap ĺňa-
nia sú iné než v čase vzniku SNS. 
Obsah tohto slova sa nap ĺňa úctou 
k vlasti, k štátnym symbolom č i 
vyjadrovaním podpory našim špor-
tovcom, ktorí Slovenskú republiku 
reprezentujú. Je to hodnota, ktorá 
v presadzovaní patrí do každoden-
ného života, nielen na slávnosti pr i 
histor ických výroč iach. Je nacio-
nalistom Američan, ktorý si pr iloží 
ruku na srdce, keď znie hymna 
jeho štátu? Boli nacionalist i naši 
predkovia, keď bojovali za slobodu 
Slovákov?

●  Keď  nastúpil predseda 
MS Marián Tkáč  do funkcie, 
uvažoval o tom, že Bélovi Bugá-

rovi ponúkne čestné č lenstvo 
v Matici – na znak toho, že men-
šiny môžu spolu žiť,  nie sa vzá-
jomne napádať.  Vy máte dobré 
vzťahy s pánom Bugárom, ako 
to pocít ia Slováci a Maďari na 
Slovensku?

Už spomínaný 
Vi l iam Pauliny-Tóth, 
podpredseda Matice 
slovenskej a prvý 
predseda Sloven-
skej národnej strany, 
si vzal za manželku 
Maďarku a dokonca 
prijal jej priezvisko. 
Bolo to šťastné manžel-
stvo. Mína Tóthová sa 
dokonca naučila hovo-
riť po slovensky. Vra-
vievala údajne: „Som 
Maďarka a z plného 
srdca prajem svojmu 
národu prospech, pok-
rok, slobodu, vzdela-
nosť a blahobyt, ale 
o národnosti môjho 
domu rozhoduje môj 
muž...“ V rámci Uhorska 
sa prirodzene miešali 
národy a národnosti. 
Zmiešané manželstvá 
a obyčajné ľudské 
spolužit ie si nikdy 
netreba zamieňať 

s poli t ikou č i  s poli t ickými požia-
davkami. Dnes – a to hovorím 
už dlhšie – v rannej autokolóne 
z Miloslavova do Brat islavy je 
úplne jedno, č i  tam stojí nervózny 
Slovák a č i  nervózny Maďar. Obe 
národnost i,  ale aj ostatné národ-
nostné menšiny, k toré na Sloven-
sku ži jú, sa bor ia s tými istými 
problémami každodenného života 
– odvody, zdravotníctvo, nízke 
mzdy... Slovenský č i  maďarský 
podnikate ľ  má rovnaké starost i, 
ako udržať  svoju f irmu. Maďar-
ský č i  s lovenský, alebo rusínsky 
farmár rovnako zápasia s nízkymi 
výkupnými cenami svojich pro-
duktov, k toré im mnohokrát ledva 
pokryjú náklady na chov č i  pesto -
vanie. To sú dnes problémy, k toré 
musíme spoločne r iešiť,  pretože 
všetko sú to občania Slovenskej 
republ iky. Preto dnes nevidím 
nič  zvláštne, že SNS a Most – 
Híd sú v spoločnej koalíc i i .  Sú 
to poli t ické strany pôsobiace na 
Slovensku, majú r iešiť  problémy 
občanov Slovenska a je jedno, 
akú majú národnosť.  Dajme šancu 
dobru, neprodukujme zlo! To nie je 
parafráza na pravdepodobne naj -
slávnejšiu výzvu Johna Lennona 
Give Peace A Chance, to je požia-
davka a najobyčajnejšia ľudská 
a spoločenská potreba súčasného 
Slovenska.

●  Pán predseda, v súčas-
nosti sa pripravuje (v matičnej 
Neograf i i) vytlačenie zaujímavej 
publikácie. Čaro nechceného č i 
chceného – spája osudy Slo -
venskej národnej strany, Matice 
slovenskej i Slovenských národ-
ných novín.

Táto knižka je vlastne prvou 
z plánovanej edíc ie publikácií 
o dejinách SNS. Jej názov je 
1871 Zač iatky slovenskej pol i t iky 
a vznik Slovenskej národnej 
strany. Napísal ju Dr. Marcel 
Pecník a zachyt i l  v nej obdobie, 
k toré predchádzalo vzniku strany, 
od štúrovského hnut ia cez vznik 
Matice slovenskej, slovenských 
gymnázií až po vznik strany. Táto 
prvá časť  mapuje dianie pr ibl ižne 
do osemdesiatych rokov 19. sto -
roč ia. Kniha je zaujímavá aj prí lo -
hami autentických dobových doku-
mentov, naprík lad Memoranda 
národa slovenského, Žiadostí slo -
venského národa a ďalších. Pr i -
náša aj prí lohu Národných novín 
z júna 1871, k toré autent icky 
zachytávajú vznik Slovenskej 
národnej strany. No a knižku 
pokrstíme práve na slávnostnom 
sneme SNS, k torý sa uskutoční 
18. júna v Mar t ine pr i prí ležitost i 
145. výroč ia vzniku strany. 

Programové heslo Slovenskej národnej strany: Hrdo, odborne, slušne! nebolo len na voľby

Možno je to iba súhra náhod, možno symbol. Jún je mesiac slnovratu starých Slovanov, je však pravdepo-
dobne aj mesiacom najdôležitejších udalostí na ceste Slovákov k dôstojnej a hrdej samostatnosti v rodine 
štátov sveta. Aj o tom je nasledujúci exkluzívny rozhovor, ktorý Slovenským národným novinám poskytol 
predseda Slovenskej národnej strany a predseda Národnej rady Slovenskej republiky Andrej DANKO.

Najstarší politický subjekt má stoštyridsaťpäť rokov

Zhováral sa Ivan BROŽÍK – Foto: archív NR SR

váci adresovali uhorskej vláde tento 
dokument a žiadali riešenie národ-
nostnej, jazykovej a školskej otázky 
a mnohých iných otázok – ekono-
mických č i politických. Na tento 
odkaz Štúra, Hurbana, Hodžu, Fran-
cisciho č i Daxnera sme nadviazali 
pred troma rokmi, keď sme prijali 
Popradské memorandum – Žiadosti 
slovenských vlastencov Bruselu. 
Ako prvá politická strana v histórii 
samostatného Slovenska sme prijali 
takýto dokument, v ktorom žiadame 
a navrhujeme kroky k zásadnej 
reforme Európskej únie. Chceli sme 
vyvolať celospoločenskú diskusiu 
o tom, č i sú všetky aktivity Bruselu 
pre Slovensko prospešné, dokonca 
máme ambíciu diskutovať o nich 
na celoeurópskej úrovni. V pätnás-
tich bodoch sme vyjadrili nesúhlas 
s tým, kam dnes Únia smeruje 
a ako sa odkláňa od pôvodnej idey 
pri svojom vzniku. Sme za zacho-
vanie suverenity č lenských krajín, 
nie za Brusel ako hlavné mesto 
európskeho superštátu. Európska 
únia je dobrý projekt, ale reforma 
je nevyhnutná, lebo inak strácame 
možnosť rozhodovať o nás samých.

● To sme sa dostali k súčas-
nosti, ale dajme ešte predsa len 
priestor histórii.

Výnimočnosť by som teda videl 
v tom, že Popradské memorandum 
analogicky nadväzuje na historické 
dokumenty prijaté slovenskými vlas-
tencami v druhej polovici 19. storo-
čia. Aj keď dnes je listina adresovaná 
inej vláde, podstata požiadaviek v nej 
zostáva –nechceme sa vzdať suvere-
nity a celé rozhodovanie o nás dať do 
cudzích rúk. Každá zmluva má svoje 
podmienky, uvedomujeme si, že naše 
členstvo v EÚ prináša so sebou čias-
točné odovzdanie niektorých kompe-
tencií, to je logické, len si kladieme 
otázku, či je to nevyhnutné v takom 
širokom rozmere.

● Venujme sa chvíľku aj našej 
súčasnej domácej alebo – vnútro-
štátnej politike. SNS je súčasťou 
vládnej koalície v pomerne dosť 
nesúrodom zložení. Cítiť z neho 
potrebu kompromisov. Pozname-
najú nejako predvolebné sľuby 
SNS voličom?

Slovenská národná strana má 
svoje priority, ktoré zakotvila pred 
voľbami v Košických programových 
tézach a vo Volebnom programe 
pre silný štát 2016 – 2020. Usilu-
jeme sa čo najviac z týchto bodov 
presadiť aj v rámci koalície. V mno-
hých prípadoch máme s koaličnými 
partnermi na istú oblasť rovnaký 
názor, čo je ten lepší prípad. Tam, 
kde máme na vec iný pohľad a iné 
návrhy, je to už záležitosť diskusie, 
rokovaní, argumentácie, predkla-
dania faktov, prečo ten náš návrh 
je lepší než návrh nášho partnera. 
Áno, je to aj o kompromisoch, ale 
som presvedčený, že sa nám podarí 
presadiť tie najlepšie veci, ktoré 
občanom uľahč ia každodenný život 
a že ich nesklameme.

● Máte už aj prvé úspechy, 
o ktorých sa až tak nehovorí, pre-
tože ide skôr o praktické riešenia 
ako o politikárčenie...

Ako prví sme nastolili problém 
rozvoja zanedbaného slovenského 
kúpeľníctva, v čom je podľa nás 
Slovensko jedinečné a v čom môže 
dosiahnuť výborné výsledky. Len 
potrebuje na to podmienky. Táto 
oblasť sa napríklad stretla s pozi-
tívnym ohlasom aj u koaličných 
par tnerov. V ďalších oblastiach 
– aj ekonomických, máme tiež 
isté predstavy a verím, že viaceré 
z nich sa splnia.

● SNS má „zarobené“ na 
dobré výsledky, verejnosť ju 
„omilostila“ za isté neslávne 
a nie dávno minulé peripetie 

● Najskôr, vážený pán pred-
seda, vám, strane, ktorú vediete, 
jej členom a priaznivcom všetko 
najlepšie k jubileu aj k skutoč-
nosti, že SNS je naozaj najstaršou 
politickou stranou na Slovensku.

V mene všetkých, ktorým adre-
sujete želanie, vám ďakujem. Napo-
kon to, že strana prežila, že sa 
udržala, že sa dostala do najvyššej 
politiky, že predsedá parlamentu 
a že je súčasťou vlády, to je práve 
ich zásluha. Bez podpory a dôvery  
Slovákov by sme si takéto jubileum 
nemohli pripomínať stále ešte pod 
pôvodnou, aj keď dnes už historic-
kou značkou.

● Ukazuje sa, že naozaj 
všetko so všetkým súvisí a v deji-
nách nachádzame dôkazy viac 
ako relevantné – rečou vás ako 
právnika. Napríklad Memoran-
dum národa slovenského. Progra-
mový dokument slovenských 
národných požiadaviek, ktorého 
hlavným osnovateľom bol Štefan 
Marko Daxner. Opierali sa oň aj 
zakladatelia Matice slovenskej 
v roku 1863 i zakladatelia Sloven-
skej národnej strany v roku 1871. 
Memorandové požiadavky zostali 
základným programovým cieľom 
slovenských národovcov v období 
do vypuknutia prvej svetovej 
vojny, keď vrcholila maďarizácia 
na slovenskom území. A obja-
vili sa aj v novodobej histórii 
Slovenska. 

Tak ako Matica slovenská aj 
Slovenská národná strana plnila 
v histórii Slovákov dôležitú a nena-
hraditeľnú úlohu. Hoci SNS je poli-
tická strana a Matica slovenská je 
apolitický subjekt, je nepopierateľné, 
že v histórii Slovákov práve ich 
spolupráca najvýraznejšie ovplyv-
nila úsilie Slovákov o samourče-
nie. Tak Matica, ako aj SNS stáli 
pri najvýznamnejších historických 
udalostiach dôležitých pre sloven-
ský národ. Je preto prirodzené, že 
pri týchto historických súvislostiach 
pretrváva dobrá spolupráca aj dnes. 
Je podľa mňa tiež prirodzené, že 
mnohí č lenovia SNS sú aj č lenmi 
Matice slovenskej. Napokon, prvý 
predseda SNS Viliam Pauliny-Tóth 
sa ešte pred jej vznikom významne 
zaslúžil o založenie a rozvoj Matice 
slovenskej a jej myšlienky šíril vo 
všetkých časopisoch, ktoré redigo-
val. A nesmieme zabudnúť ani na 
to, že práve v Národných novinách 
dôrazne obraňoval Maticu slovenskú 
a odmietal jej zatvorenie. Považujem 
tiež za príznačné, že práve v roku 
145. výroč ia založenia SNS sme si 
pripomenuli aj 190. výroč ie narode-
nia Viliama Paulinyho-Tótha, a to len 
tri dni pred naším ,,národniarskym“ 
sviatkom.

● SNS bola v čase svojho 
vzniku jedinou v plnom zmysle 
slova výhradne slovenskou poli-
tickou stranou v Rakúsko-Uhor-
sku. Nevidíte nejakú paralelu 
v takejto straníckej výnimočnosti 
SNS na Slovensku aj v rámci 
súčasnej EÚ?

Slovenská národná strana dlho 
ako jediná obhajovala slovenské 
národné záujmy a bojovala proti úsi-
liu asimilovať Slovákov. Nepresadzo-
vala však nijakú nadradenosť – pre 
Slovákov chcela len také práva, aké 
mali podľa nej rovnomerne patriť 
všetkým európskym národom. Dnes 
sú pred SNS iné výzvy a ,,iný boj“ 
za rovnoprávnosť. Použil by som 
paralelu so Žiadosťami slovenského 
národa z roku 1848, v ktorých Slo-
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Z  úcty k  vlastným koreňom

Nebolo to inak ani tento rok kon-
com apríla. Účastníci zájazdu na Dolnú 
zem sa zhromažďovali pred budovou 
Domu Matice  slovenskej v Galante a už 
z prvých vzájomných zvítaní a pozdra-
vov vyžarovala úprimná radosť zo 
stretnutia, ale aj z očakávaných zážitkov 
v najbližších dňoch. Príjemnú atmosféru 
už cestou v autobuse umocnili členo-
via Mládežníckeho ľudového orchestra 
IGRICI z obce Igram, ktorý účinkuje pod 
vedením umeleckého vedúceho PaedDr. 
Miroslava Brnu. Ten ako v minulosti 
hosťujúci učiteľ v Slovenskom Komlóši 
má bytostný vzťah k Dolnej zemi. Táto 
slovenská obec v Maďarsku je centrom 
slávnostných podujatí, organizovaných 
a pripravovaných pri príležitosti spomie-
nok na osídľovanie tejto oblasti  našimi 
krajanmi, čo sa podľa historických pra-
meňov udialo „v ten povestný deň na 
Juraja“ (24. apríla) pred dvesto sedem-
desiatimi rokmi“.

■ ZA SKYVOU CHLEBA
Slováci osídľovali Turkami opus-

tené, kuruckými vojnami devastované, 
močiarmi, tŕstím a rákosím pokryté a iba 
divou zverou obývané pustatiny na Dol-
nej zemi. Túžba Slovákov z  hornouhor-
ských preľudnených stolíc – z Gemera, 
Malohontu, Oravy, Turca, Liptova, zo 
Zvolena, ale najmä z Novohradu, po 
lepšom, slobodnejšom živote, po pôde, 
po väčšom krajci chleba, po slobodnom 
vyznávaní evanjelickej viery ich pohla 
k tomuto neľahkému osudovému rozhod-
nutiu, ktoré potom obdivuhodnou odva-
hou aj uskutočnili. Svojou pracovitosťou 
a húževnatosťou pretvárali pôvodný ráz 
krajiny a prekonávali ťažkosti, ktoré im 
nové prostredie nadelilo.

■ CITOVÉ PUTÁ 
Nemalá časť z týchto Slovákov 

našla nový domov vo vlasti svojich pred-
kov na Slovensku po presídlení pred 
takmer sedemdesiatimi rokmi, ale putá 
a úcta k minulosti –k svojim predkom – 
nestrácajú ani dnes na intenzite. Spolok 
Slovákov z Maďarska na Slovensku už 

Spolok Slovákov z Maďarska, ktorý pôsobí na Slovensku pod vedením jeho predsedníčky PaeDr. Anny Pilá-
rikovej už osemnásť rokov, pripravil koncom apríla exkurziu na Dolnú zem. Pod svojou strieškou združuje 
rodákov, ktorí takmer pred sedemdesiatimi rokmi našli svoj nový domov v bývalom Česko-Slovensku. K rodá-
kom sa pripájajú aj ich potomkovia, ktorí sa rovnako radi vracajú na miesta svojich predkov.

Slávnosti 270. výročia osídlenia Slovenského Komlóša trvali tri dni

Valéria ONDREJKOVÁ, Brezno – Foto: Anna BEDNÁROVÁ, Galanta

Ďalší deň patril sympóziu pod 
názvom Došli sme, na ktorom vystupo-
vali výskumní pracovníci a predsedníčka 
Celoštátnej slovenskej samosprávy 
Alžbeta Račková-Hollerová. Sympózium 
sprevádzalo množstvo ďalších podujatí. 

Zlatým klincom Dní mesta 

a programu slávností 270. výročia 
založenia osady Komlóš bol kultúrny 
program na nádvorí Slovenskej školy. 
Účinkovali v ňom žiaci slovenskej 
materskej a základnej školy, tanečný 
súbor Komlóš i mládežnícka Komlóšska 
dychovka. Domácich podporili aj účinku-
júci zo Slovenska – mládežnícky ľudový 
orchester Igrici z Igramu, folklórna sku-
pina Stromíš z Vlachova, dychová hudba 
Opatovanka, folklórny súbor Dubkáčik 
z Buzitky pri Fiľakove, ktorí k pôsobi-
vému programu prispeli vysokou odbor-
nou a umeleckou úrovňou i podmaňu-
júcou výpoveďou z bohatej klenotnice 
slovenského národopisu. 

■ POZDRAVY A DARY
Len ťažko bolo vyberať z množ-

stva ďalších sprievodných podujatí. 
Predstavitelia spolku a primátor mesta 
Galanta odovzdali zástupcom Sloven-
skej národnostnej samosprávy a Organi-
zácii Komlóšskych Slovákov pozdravné 
listy a spomienkové dary. Svojimi darmi 
a pozdravom prispel aj priateľ dolnozem-
ských Slovákov Jozef  Barcaj, riaditeľ 
termálneho kúpaliska v Podhájskej.

Podujatie obohacovali aj rôzne 
dobroty dolnozemskej gastronómie. 
Svoje miesto v tomto raji vôní a chutí 

mala tradičná pečená komlóšska klo-
bása, barania kapustnica, kvasienky 
s makom, s orechmi, so syrom a škori-
cou, špricky, ktorých pôvod a stáročné 
skúsenosti s ich prípravou, ochucovaním 
a podávaním nesporne svedčia o šikov-
nosti, vynaliezavosti a umení sloven-
ského umu a slovenských rúk aj v tomto 
odvetví života.

■ TROJDŇOVÝ SVIATOK
Dôstojným vyvrcholením trojdňo-

vej slávnosti na počesť 270. výročia 
osídlenia Komlóša boli nedeľné evanje-
lické služby Božie, na ktorých sa okrem 
domácich zúčastnili aj hostia zo Sloven-
ska a na ktorých z rúk predsedníčky 
spolku prevzal Pozdravný list k výročiu 
a spomienkový darček aj tamojší farár.

Po službách Božích položili účast-
níci  vence v starom cintoríne Komlóša-
nom, ktorí padli v prvej svetovej vojne 
a poklonili sa ich pamiatke.

To už bola bodka za trojdňovým 
pobudnutím a zaspomínaním na minulé 
časy, ale aj nazretím do duše tu žijú-
cej vetvy nášho slovenského národa. 
Do duše a sŕdc potomkov tých, ktorí 
kedysi sem prišli, tu sa usadili a z tohto 
pôvodne znivočeného kraja vytvorili 
kvitnúcu záhradu.

Kráčajúc po jednej z prvých, naj-
starších ulíc Komlóša sa nevdojak tlačili 
do mysle slová Kollárových hexametrov, 
najmä prvé riadky jeho Slávy dcery. 

Kráčajúc po posvätnej pôde svo-
jich predkov, pozerajúc sa do tvárí, 
do očí ich súčasných potomkov sme 
nachádzali v nich črty starých Oravcov, 
Liptákov, Novohradčanov či Gemer-
čanov a utvrdzovali sa  v nádeji, že 
slovenčina na Dolnej zemi bude zacho-
vaná aj pre ďalšie generácie.

J A Z Y K  A  D O R O Z U M I E V A N I E

Často sa upozorňuje, že 
spojka „nakoľko“ sa opakovane 
v komunikácii chybne objavuje 
namiesto príčinných spojok 
pretože, keďže, lebo. Príkladov 
je mnoho, za všetky: Píšem až 
dnes, nakoľko som včera nemala 
internet. Pokúsime sa priblížiť, 
prečo tento výraz nemožno po-
užívať na vyjadrenie príčiny.

Slovníky spisovnej sloven-
činy uvádzajú, že „nakoľko“: 1. ako 
príslovkové opytovacie zámeno 
vyjadruje otázku týkajúcu sa miery 
(Nakoľko je živá naša poézia?), 
2. ako podraďovacia spojka stojí 
na začiatku vedľajšej príslovko-
vej vety miery a zreteľa (Laika sa 
usmeje, nakoľko mu to opuchnuté 
ústa dovolia; Nakoľko sa pamätám, 
bolo tam do 20 zvierat.). Vo funkcii 
spojky pri vedľajšej príčinnej vete 
sa objavuje v Historickom slovníku 
slovenského jazyka (1992) v prame-
ňoch z 18. storočia: aby (...) obylga 
slobodne pokosil, nakolko na geho 
luky ge zasgate. Rovnakú funkciu 
pripúšťa aj Slovník slovenského 
jazyka z roku 1959 – 1968 s obme-
dzením na knižný štýl a Morfoló-
gia slovenského jazyka (1966) na 
odborný štýl. Krátky slovník sloven-
ského jazyka z roku 2003 však už 
toto použite hodnotí ako nesprávne. 

Výraz „nakoľko“ má druhotne 
aj spájaciu funkciu. Vzťažný vý-
znam spôsobuje, že môže uvádzať 
vedľajšiu vetu v súvetí. Utvára 
súvzťažnú dvojicu s výrazom 
„natoľko“, podobne ako ten – kto, 
taký – aký a i. Práve tento výraz je 
signálom vzťahu, ktorý sa pomocou 
vety vyjadruje. Napríklad S. Czam-
bel (1902) upozorňuje na to, že 
v písanom jazyku sa spolu píšu 
dvojčlenné spojky (a iné výrazy), 
„ktoré obapolne doplňujúc sa svo-
jím významom utvoria nový, samo-
statný pochop“ (s. 281): Natoľko ti 
verím, nakoľko pravdu hovoríš. Na 
druhej strane však, „jako náhle pre-
stanú byľ spojkami ich členy, píšu 
sa osobitne“: Na koľko čiastok delí 
sa svet, na toľko. Stav v dnešných 
spojkách je výsledkom zložitého 
vývinu. Spojka „nakoľko“ vznikla 
zrazením pôvodne samostatných 
slov, pričom súbežne sa používa 
aj „na koľko“: Viete, na koľko dovo-
lenky máte nárok?

Príslovkový význam sa konkre-
tizuje ako miesto, čas, príčina, spô-
sob (v rámci neho miera a zreteľ). 
Každý z uvedených významov má 
svoj korelát v osobitom opytovacom 
príslovkovom zámene. Vedľajšie 
vety príslovkové uvádzajú osobité 
spojky, a keďže sa na nadradený 
člen viažu len voľne, vzťah k nemu 
sa musí vyjadriť zreteľne. Takmer 
všetky príslovkové spojky majú 
úzky jednoznačný význam. To sa 
týka aj spojky „nakoľko“.

Prečo nie význam príčiny? 
Dôvodom je skutočnosť, že ide 
o kvalitatívne odlišné príslovkové, 
okolnostné vzťahy. Zatiaľ čo miera 
a zreteľ sú vnútorné aspekty deja, 
príčina je stránkou vonkajšou.

Výraz „nakoľko“ sa nepoužíva 
na vyjadrenie príčinného vzťahu, 
jeho použitie vytvorí významový 
rozpor: Film nie je ekonomicky 
náročný, nakoľko osemdesiat per-
cent sa odohráva v exteriéroch. 
Ten sa prehlbuje, ak si uvedomíme 
súvislosť s kvantitatívnym význa-
mom zahrnutom vo výraze „koľko/
toľko“. Toto opytovacie zámeno 
obsahuje apel na odstránenie neur-
čitosti výpovede. Adekvátnou odpo-
veďou je vyjadrenie miery pomocou 
istej kvality: Vláda si musí uvedo-
miť, nakoľko je táto otázka dôležitá.

Alexandra CHOMOVÁ, Katedra 
slovenského jazyka a komunikácie 

FF UMB V Banskej Bystrici

O výraze 
„nakoľko“

Od takej trpačiny k prijatiu štúrovčiny

používaná slovenskými katolíkmi. 
Tá však bola pre evanjelikov Kollára 
a Šafárika neprijateľná, pretože vychá-
dzala len z nárečia vzdelancov žijúcich 
na západnom Slovensku a bola tak 
mnohým Slovákom nezrozumiteľná.  
Existoval ešte zvláštny jazyk – akýsi 
„zlepenec“ Jozefa Ignáca Bajzu, ktorý 
obsahoval prvky slovenčiny, nemčiny, 
češtiny a latinčiny. 

Napriek tomu, že Šafárik aj Kol-
lár používali ako literárny jazyk najmä 
češtinu, uvedomovali si, že sloven-
ský ľud češtinu za svoju reč neprijme, 
a tak sa Kollár usiloval vytvoriť  čes-
koslovenčinu – reč, ktorá by spájala 

Počas vývinu slovenského jazyka sa v devätnástom storočí objavila jeho zvláštna odnož – českoslovenčina. 
Presadzovali ju najmä jazykovedci Pavol Jozef Šafárik a Ján Kollár. Potrebu vytvoriť nový spisovný jazyk  zjavne 
pociťovali už pri vytváraní názvu zbierky ľudových piesní z roku 1823. 

Ako J. Kollár a P. J. Šafárik nazerali na slovenčinu a  jej kodifi káciu

Pavol  IČO − Fotograf ie: archív SNN

prvky slovenského aj českého 
jazyka, aby bola zrozumiteľná 
všetkým odnožiam českoslo-
venského národa a spojila tak 
aj prostredníctvom jednotného 
spisovného jazyka Čechov, Slo-
vákov a Moravanov v boji proti 
národnostnému útlaku. Šafá-
rik si uvedomoval, že takáto 
umelo vytvorená reč sa s naj-
vyššou pravdepodobnosťou 
nikdy neujme, no napriek tomu 
plánoval vytvorenie spisovnej 
slovenčiny na základe systému 

českého spisovného jazyka. Aj Šafári-
kova spisovná slovenčina teda v pod-
state mala byť len obdobou Kollárovej 
českoslovenčiny. 

■ ODPORNÉ SLOVAKIZMY
Kollár napokon spísal pravidlá čes-

koslovenčiny a v tomto jazyku napísal 
svoju Čítanku (1825). Českým kritikom 
sa v nej nepáčilo použitie množstva 
slovenských slov, o ktorých sa vyjadrili, 
že sú im odpornejšie ako germanizmy 
v češtine. Kollár reagoval presadzova-
ním návratu k slovakizovanej češtine 
(český jazyk so slovenskými prvkami) 
používanej na našom území najmä 

v 15. storočí, pretože rozkol s Čechmi 
preňho nepripadal do úvahy. Obával sa 
totiž toho, že ak sa Slováci od Čechov 
odpoja, slovenský národ bude vydaný 
napospas Rakúšanom a Maďarom, 
sám sa neubráni a zanikne. Z tohto 
dôvodu tiež odmietal Štúrovu sloven-
činu, ktorú vnímal ako provokáciu, 
spiatočnícky krok vedúci k vyvolaniu 
rozporu s Čechmi a Moravanmi.

Šafárik sa v tejto situácii rozhodol 
postupovať inak. Rozoznával osobi-
tosti slovenčiny a jej nárečí a súhlasil 
aj s tvrdením českého fi lológa Josefa 
Dobrovského, že slovenčina je samo-
statným nárečím jednotného jazyka 
všetkých Slovanov – slovančiny, tak 
isto ako čeština.  Podľa Šafárika je 
dokonca „slovenčina prirodzeným mos-
tom k ostatným slovanským jazykom“, 
pretože má veľmi blízko k starosloven-
čine – dávnemu spisovnému jazyku 
Slovanov. 

■ NOVÁ SLOVENČINA
Šafárik súhlasil s tým, aby sa slo-

venčina v budúcnosti stala samostat-
ným spisovným jazykom, ale táto nová 
slovenčina mala byť výsledkom dohody 
slovenských katolíkov, ktorí používali 
najmä bernolákovčinu, s evanjelikmi, 
ktorí písali po česky. Navrhoval však, 
aby sa táto dohoda uskutočnila až nie-
kedy v budúcnosti, keď národnostný 
útlak pominie. Dovtedy ešte odporúčal 
ostať pri spisovnej češtine v hláskosloví 
a celkovo v systéme spisovného jazyka 
českého a len v lexike, vo frazeológii 
a skloňovaní treba, podľa Šafárika, 
čerpať zo slovenčiny, aby český jazyk 
nadobudol slovenský kolorit a aby tak 
bol pre Slovákov zrozumiteľnejší. 

Šafárik uznával osobitosť slo-
venčiny a rázovitosť slovenského 
ľudu,  sám občas písal dialektom 
rodným, východogemerským, 
a preto sa väčšmi ako Kollár pri-
kláňal k používaniu slovenčiny. 
Jeho návrh názvu spomínanej 
zbierky ľudových piesní znel Slo-
venskié svetskié piesně. Naproti 
tomu Kollár neuznával osobitosť 
slovenčiny, považoval ju len za 
nárečie češtiny, o slovenčine 
sa vyjadroval ako o „trpačine“, 
„sprostačine“ a „bačovine“. Slo-
váci boli podľa neho len akousi odnožou 
jednotného československého národa. 
Preto neprekvapuje, že zbierku navrhol 
nazvať Písně světské lidu slovenského 
v Uhřích – a pod týmto titulom aj zbierka 
napokon vyšla. 

■ DOBOVÉ PARADOXY
Na prvý pohľad sa môže zdať para-

doxné, že zbierka slovenských ľudo-
vých piesní, z ktorých väčšina je písaná 
v stredoslovenskom nárečí, vyšla pod 
českým názvom. Na druhej strane je 
to pochopiteľné, keďže v Kollárových 
časoch existovala jediná kodifi kovaná 
podoba slovenčiny – bernolákovčina, 

takmer dve desaťročia napĺňa hlavnú 
myšlienku napojenia na vlastné korene, 
na udržiavanie a rozvoj kultúrneho 
dedičstva, zvykov a tradícií, ktoré sú 
stále prítomné a pevné na Dolnej zemi.

Partnerské vzťahy medzi mestami 
Galanta a Tótkomlós (Slovenský 

Komlóš) vytvárajú široký priestor na 
napĺňanie tohto poslania spolku, ktorý 
sídli v Galante a kde je koncentrácia 
rodákov a potomkov dosť veľká. Účasť 
primátora mesta Galanta Petra Pašku 
a poslanca Fridricha Psotu na tohtoroč-
ných slávnostiach iba potvrdzuje spä-
tosť a záujem o ďalší rozvoj úspešných 
vzťahov.

Počas prvého dňa maratónu podu-
jatí prechádzal mestom pestrý sprievod 
so slávnostne naladenými obyvateľmi, 
ktorý smeroval k Mestskému domu 
a evanjelickému kostolu, kde sa zhro-
maždili občania mesta – apóvkovia, 
mamóvke, báťovia a ňaničke, dôstojní 
otcovia a matky so svojimi ratolesťami, 
mládež, ba našli sa i návštevníci z oko-
litých salašov. Boli medzi nimi aj rodáci, 
potomkovia a zástupcovia zo Slovenska. 
Po slávnostných prejavoch v slovenskej 
a maďarskej reči položili vence k pamät-
níku osídlenia, autorom ktorého je 
rodák z Galanty, sochár Ladislav Sabo, 
a tiež aj k pamätníku na ulici Martina 
Luthera. Delegácia mesta Galanta sa 
spolu so zástupcami spolku zúčastnila 
na slávnostnom zasadnutí mestského 
zastupiteľstva, počas ktorého odovzdala 
pozdravný list a spomienkový dar mestu 
Tótkomlós – Slovenský Komlóš.
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pár sa zhodol, že najlepšie bude, 
ak skúsia spoločne ujsť z vojno-
vého utrpenia niekam preč, kde by 
ich šťastiu nič nebránilo, založiť si 

rodinu a začať nový život. Tento-
raz Admira nedala na rady svojich 
rodičov. Svojho par tnera bola roz-
hodnutá nasledovať na kraj sveta. 

Jedinú možnosť úniku videli 
v úteku na srbskú stranu. O ich 
ďalších plánoch jestvuje via-
cero dohadov. Podľa dokumentu
T. Jelin-Dizdarovej mali namierené 
najprv do Kruševca za Boškovou 
matkou a potom do Kanady, ktorá 
mala byť ich cieľovou stanicou. 
Samotná Radmila Brkičová – mlá-
dencova matka, pre lokálnu tele-
víziu z Kruševca uviedla, že mladí 
smerovali do Belehradu, kde sa 
údajne chceli zosobášiť a potom 
pokračovať niekde na Západ. Túto 
verziu potvrdila vo svojej výpo-
vedi pre bosniansky denník Dnevni 
Avaz aj Admir ina matka Nejra Ismi-
čová. Podľa najnovšej výpovede 
Zija Ismiča, ktorú uviedla vo svo-
jej repor táži k 23. výroč iu tragé-
die bosnianska komerčná televízia 
TV1, však mala byť cieľovou stani-
cou mladého páru naša Bratislava, 
kde sa usadil Admir in profesor zo 
školy, ktorý im na zač iatok pr isľúbil 
pomoc. 

■ TRAGÉDIA NA MOSTE
Najvhodnejším  miestom  na 

únik z obk ľúčeného mesta bol 
prechod cez most Vrbanja na 
r ieke Miljacka, ktorá na tom úseku 
oddeľovala srbské pozície v štvr ti 
Grbavica od zvyšku Sarajeva, 
ktoré držali v rukách moslimovia 
(Bosniaci). Vďaka Boškovým kon-
taktom sa podarilo dohodnúť na 
srbskej i moslimskej strane vo ľný 
prechod v dohodnutý deň a čas. 
Boško a Admira verili svojim spolu-
žiakom v uniformách na oboch zne-
priatelených stranách. Podľa slov 
Boškovho kamaráta Amira Šuloviča 
viac sa obával, že po prechode 
bojovej línie ho povolajú do voj-
ska než r izík samotného prechodu. 
V osudný deň 18. mája 1993 o 17. 
hodine zaľúbenci spoločne vybehli 
na päťdesiat metrov dlhý most. 
Chýbalo im ešte niekoľko málo met-

rov na srbskú stranu, keď sa ozval 
nečakaný výstrel ostre ľovača, ktorý 
okamžite usmrtil Boška.  Vzápätí  
nasledoval druhý výstrel, ktorý 

smrteľne zranil dievč inu. Admira sa 
po páde na zem ešte vládala dopla-
ziť k Boškovi a objať ho. 

■ SEDEM DNÍ...
Podľa výpovede Admirinho 

otca pre noviny Dnevni Avaz 
nasledovali ďalšie dva výstrely, 
ktorými ju snajper dobil...  Admira 
v smrteľnom kŕč i objímajúc svojho 
životného par tnera do desiatich 
minút vydýchla naposledy. Ich telá 
ostali na moste ležať dlhých sedem 
dní, až sa napokon moslimskému 
oddielu zajatcov Vojska Republiky 
Srbskej podarilo pod rúškom noci 
úspešne uskutočniť evakuáciu tiel 
z mosta. 

Admirin otec v spomínanom 
f ilme uviedol, že o smrti dcéry 
a budúceho zaťa sa dozvedeli až 
po týždni. Zijah Ismič sa v zúfa-
lom úsilí zorganizovať odvoz tiel 
obrátil aj na UNPROFOR, kde ho 
však odbili, nechceli nič r iskovať, 
kým obe strany nevyhlásia príme-
rie. Telá Boška a Admiry pochovali 
na srbskom vojenskom cintoríne 
v Lukavici. Neskôr po vojne, v roku 
1996, boli na želanie Admiriných 
rodičov premiestnené na sarajev-
ský cintorín Lav. Tu, hneď poniže 
ich spoločného hrobu, spočíva 
popol amerického novinára a voj-
nového repor téra agentúry Reuters  
Kur ta Schorka, ktorý prvý priniesol 
repor táž o „sarajevskom Rómeovi 
a Júlii “.  Ako uvádzajú bosnian-
ske médiá, Kur t bol natoľko dojatý 
ich príbehom, že si želal, aby ho 
pochovali pr i Boškovi a Admire, 
symbole sarajevského utrpenia. 
Jeho vôľa sa naplnila predčasne, 
po tom, čo v roku 2000 tragicky 
zahynul pri výkone svojho povola-
nia v afr ickej Sierra Leone.

■ VOJNA SLOV
Vražda Boška a Admiry – 

Rómea a Júlie zo Sarajeva, ako ich 
západné médiá nazvali, bola akosi 
automaticky daná za vinu Srbom, 
ktorí mediálnu vojnu prehrali už 
na zač iatku rozpadu Juhoslávie. 

Silné a dojímavé protivojnové posolstvo
Príbeh Rómea a Júlie zo Sarajeva dojíma svet aj po dvadsiatich rokoch

Je to už dvadsaťtri  rokov, ktoré delia Sarajevo  od tragédie, čo dojala celý svet a stala sa námetom pre umelcov, 
filmárov či publicistov. Ako konštatovali už mnohí dokumentaristi a publicisti, tragický príbeh dvoch mladých 
ľudí, ktorí verili, že láska je silnejšia než všetko zlo, sa stal nielen symbolom utrpenia Sarajeva, ale aj univerzál-
nym protivojnovým posolstvom.

Srbi sa stali tými „zlými chlapcami“ 
balkánskeho konf liktu v projekcii 
západnej mediálnej mašinérie. Na 
tento cieľ sa využíval a zneužíval 
akýkoľvek propagandisticky vhodný 
skutok na srbskej strane a ak taký 
práve nebol poruke, na rad prišli aj 
rôzne naraf ičené zloč iny spáchané 
údajne Srbmi, ktoré sarajevské 
médiá tak rady prepierali. Lenže 
pravda vždy nakoniec vyjde na 
svetlo. Tak sa stalo aj to, že počas 
procesu s Radovanom Karadži-
čom vyšlo najavo, že za vraždou 
mladého páru na úteku stoja prí-
slušníci bosnianskej (moslim-
skej) špeciálnej jednotky „Ševe“ 
(škovránkovia). Podľa bosnian-
skeho denníka Dnevni Avaz bývalý 
príslušník Služby štátnej bezpeč -
nosti Bosny a Hercegoviny Edin 
Garaplija dosvedč i l  pred haagskym 
tr ibunálom, že paravojenská for-
mácia tejto služby „Ševe“ má na 
svedomí viac zloč inov, ktoré boli 
pr ipísané srbskej strane. Zámerom 
bolo oč ierniť Srbov a vyprovoko-
vať Západ k priamemu vojenskému 
zásahu voč i nim. 

■ ZABÍJANIE ŠKOVRÁNKOV
Okrem iného snajper od 

„škovránkov“  v roku 1995 zabil 
francúzskeho príslušníka UNPRO-
FOR. „Ševe“ zorganizovala f ingo-
vaný atentát na vysokého dôstoj-
níka Armády Bosny a Hercegoviny 
Sefera Haliloviča, ktorý sa dostal 
do konf liktu s of iciálnym Saraje-
vom. Pri atentáte, ktorý mal pad-
núť na Srbov, zahynula Halilovi-
čova manželka a jej brat. „Ševe“ 
má tiež na svedomí aj snajperské 
vraždy civilov v sarajevskej štvr ti 
Grbavica. Podľa Garapliju, ktorý 
bol šéfom protiteroristického tímu 
Služby štátnej bezpečnosti Bosny 
a Hercegoviny, všetky tieto zlo-
č iny, vrátane vraždy Boška Brkiča 
a Admiry Ismičovej, pr iznal počas 
výsluchu veliteľ spomínanej jed-
notky Nedžad Herenda. Výsluchu 
ho podrobili v rámci vnútorného 
vyšetrovania, ktoré viedlo k fak-
tickému zrušeniu spomínanej špe-
ciálnej jednotky. Ako k prípadu 
dodávajú srbské médiá, Garaplija 
za angažovanie sa na objasňovaní 
spomínaných zloč inov, v rámci kto-
rého preukázal nezaujatý profesio-
nálny prístup, mal problémy s nad-
r iadenými a dokonca si odsedel dva 
roky vo väzení, kým ho Najvyšší 
súd Bosny a Hercegoviny oslobodil 
a prepustil na slobodu.

■ HUMANISTICKÝ ODKAZ
Bez ohľadu na okolnosti príbeh 

deväťročnej vernej lásky Boška 
a Admiry – Rómea a Júlie zo Sara-
jeva, ostáva univerzálnym huma-
nistickým protivojnovým odkazom. 
Je varovným prstom pred hrôzami 
vojny, z ktorých sa ľudstvo nie 
a nie pouč iť. Zvlášť intenzívne 
rezonuje v dnešných neistých 
časoch novej studenej vojny, v kto-
rých nikto nevie, č i sa nestane ešte 
niečo horšie. 

Tento príbeh môže mať aj pre 
nás Slovákov osobitné posolstvo. 
Vždy, keď si pomyslím na to, že 
kým naša generácia na Slovensku 
prežívala šťastné detstvo č i mla-
dosť, naši rovesníci v Juhoslávii 
zažívali najväčšiu traumu svojho 
života, mnohí prišli o strechu nad 
hlavou, o svojich rodičov č i blíz-
kych, alebo sa sami stali obeťou 
vojny.   

Tragédia rozpadu Juhoslávie 
so svojimi desivými a hrôzostraš-
nými epizódami by nám mala vždy 
pripomínať, ako sme ľahko, bezbo-
lestne a najmä bez preliatej krvi 
prežili rozdelenie Česko-Sloven-
ska a vznik Slovenskej republiky. 
Samostatného štátu, ktorý nám 
spadol do lona takmer nečakane 
po to ľkých rokoch túžob a úsilia 
nieko ľkých generácií. Tento štát si 
však mnohí z nás akosi nevážia. 
Č i je to nedostatkom povedomia 
v ľuďoch, alebo je to tým, že čo 
č lovek dostane bez obetí, to mu nie 
je drahé? 

Od nášho balkánskeho spolupracovníka  Mar tina JARINKOVIČA

Staré príslovie hovorí, že 
nikto učený z neba nespadol. 
Neznámy spoluautor k nemu 
dodal: Ale hlupákov ako keby 
zhadzovali . Tento výsledok 
ľudovej tvorivosti mi príde 
zakaždým na um, keď  si spo-
meniem na svoje študentské 
časy. Ako prváci na fakulte 
sme si kráti l i  čas medzi dvomi 
prednáškami debatou. Niekto 
z bratislavských spolužiakov 
sa pochváli l , že bol v nedeľu 
v Slovenskej f i lharmónii.  Na 
otázku, čo hrali , odpovedal 
suverénne že Bacha. Spo-
lužiačka Evička sa chcela 
zapojiť  do debaty a vyhŕkla: 
„Bach? To sú t ie sláč iky.“ 

Nastala všeobecná veselos ť 
a ešte celý semester sme dotyč -
nej t ie neš ťastné sláč iky ot ĺkal i 
o hlavu. Samozrejme, nik to 
nemôže vyžadovať  od čerstvo 
plnoletej mladej dámy z mes-
tečka na strednom Slovensku, 
aby vedela spamäti vymenova ť 
všetky Beethovenove symfónie 
a ku každej pr ipoj i ť  zasvätený 
výklad. Na druhej strane verím, 
že kým sa Evička prehrýzla 
celým náročným štúdiom, tak 
sa na ňu ve ľa z kul túrneho pre-
h ľadu v hlavnom meste nalepi lo, 
a aj keď  absolvovala technický 
smer, urč i te nebude poklada ť 
Mozar ta za maj i te ľa čokolá-
dovne vo Viedni, k torý vymys-
lel s lávne cukrovinky Mozar t-
kugeln, po našom štekl ivejš ie 
označované aj ako Mozar tove 
gule. 

Skrátka, č lovek, k torý pr i -
chádza do styku s aspoň  pod-
mienečne kul túrnym prostredím, 
si hrany svojho (ne)vnímania 
kultúry chtiac-nechtiac obru-
suje. Práve preto ma nedávno 
tak trochu šokovalo vyjadre-
nie istého zrejme mladšieho 
muža, k torý sa v internetovej 
diskusi i pusti l  do niekdajš ieho 
prednovembrového ministra 
kul túry, ale najmä básnika Miro-
slava Válka. Nenechal na ňom 
ni tku suchú, pr ičom sa často 
opakoval i s lová ako bo ľševik, 
komunistický papaláš a nič i -
te ľ  skutočnej kul túry. Napokon 
z diskusie vysvi t lo, že dotyčný 
Válkove básne neč í tal. Odô-
vodňoval to tým, že jednak 
poéziu neč í ta a jednak by sa 
nikdy nezníži l  k tomu, aby si 
nič i l  vkus nejakými komunistic -
kými častuškami. Tu už nejde 
o prostú nevedomosť  našej niek-
dajšej spolužiačky, k torá odcho-
vaná Elánom, Modusom, Han-
kou Zagorovou a ďalšími pop 
idolmi sedemdesiatych rokov sa 
k Bachovi č i  Mozar tovi musela 
prepracovať,  a dokázala to. 
Aj keď  sa z nej zrejme nestala 
hrdá maj i te ľka permanentky do 
f i lharmónie, vedela aspoň ,  že 
ide o nesporné kul túrne hod-
noty preverené časom. Áno, 
Miroslav Válek bol rozpoltená 
postava našej kul túrnej, ale aj 
pol i t ickej scény, čo sa nesporne 
odrazi lo aj v jeho tvorbe. Na 
strane druhej to bol jeden 
z k ľúčových slovenských bás-
nikov 20. storoč ia. Jeho tvorba 
zásadne ovplyvni la a ovplyvňuje 
stále nové generácie básnikov 
a poetiek. A keď  sa niek to s aro-
gantnou bohorovnos ťou začne 
obtiera ť  o jeho osobnos ť,  nepr i -
chádza mi nič  iné na myse ľ  ako 
záverečné verše z jeho básne 
Šachy: …Par tiu občas vyhrá-
vajú kone / jedine krá ľ  však 
môže dostať  mat.

Maroš M. BANČEJ

Nevedomosť 
a arogancia

N Á Z O R

Sarajevský Srb Boško Brkič 
a sarajevská Bosniačka Admira 
Ismičová sa spoznali v prvom 
ročníku gymnázia. Zakrátko na 
to, v zime roku 1984, sa začal 
ich vzťah. V Sarajeve v tom čase 
súťažili špor tovci na hrách  zim-
nej olympiády. Mesto sa dostalo 
do pozornosti svetových médií 
a užívalo si svoju slávu. Sarajev-
čania boli v eufór ii. Mesto sa stalo 
mediálnym symbolom úspechu 
a  blahobytu socialist ickej Juhoslá-
vie. Mladý pár si užíval atmosféru 
mesta, v ktorom obaja vyrastali. 
Rodič ia proti ich láske nenamie-
tali. Ako uviedla Boškova matka 
v dokumentárnom f ilme lokálnej 
Rádiotelevízie Kruševac, v tom 
čase nebolo až také dôležité, č i ten 
druhý je Srb, Chorvát alebo moslim 
(Bosniak), všetci boli Juhoslovania. 
V podobnom duchu sa pre rôzne 
médiá vyjadril i aj Admir ini rodič ia. 
Jednoducho, Sarajevo bolo vtedy 
spoločným mestom pre všetkých. 
Boli to však zároveň posledné 
odblesky def initívne skončenej 
Titovej éry. Nikto vtedy ešte netu-
šil, že tragédia, ktorá rozmetá 
Juhosláviu, sa neúprosne blíži. 

■ BRATOVRAŽEDNÁ VOJNA
Koncom osemdesiatych a za-

č iatkom deväťdesiatych rokov 20. 
storoč ia sa situácia dramaticky 
vyhrotila, až dospela k prvým váž-
nym incidentom v Slovi nsku, neskôr 
k otvorenej vojne v Chorvátsku 
i v Bosne a Hercegovine. Juho-
slávia, spoločná vlasť všetkých, 
sa začala nezastavite ľne drobiť.  
Nekontrolovaný rozpad so sebou 
priniesol nečakané následky pre 
dovtedy pospolu žijúcich ľudí. 
Sused susedovi sa zrazu stal 
nepriateľom na život a na smr ť. 
Mnohé zmiešané rodiny sa roz-
padli, č i sa postavili proti sebe. 
Diali sa dovtedy nepredstavite ľné 
veci. Tiekla krv, dochádzalo k zlo-
č inom. Zabiť niekoho už nebolo 
neprekroč i teľným imperatívom.  
Kamaráti zo školských lavíc č i 
z detských ihrísk jedného sídliska 
pod svojimi národnými symbolmi 
a zástavami zrazu bez milosti mie-
r i l i a str ieľali na seba z nepriateľ-
ských línií. Sarajevo sa v apríli 
1992 dostalo do srbského zovretia. 
Srbi z mesta väčšinou utiekli, č i 
boli vyhnaní, alebo zabití. Z pôvod-
ných sedemdesiat t isíc Srbov ostal 
v meste málokto, a tí, čo ostali, 
trpeli spolu s bosnianskymi  mosli -
mami. Boško Brkič bol jedným 
z nich, odmietol odísť s matkou 
a bratom do Srbska. Chcel ostať 
so svojou láskou v meste plnom 
utrpenia. Srbské obk ľúčenie, ostre-
ľovanie a boje o Sarajevo boli kruté 
a pr iniesli mnoho obetí na životoch, 
hovorí sa o celkovom poč te od 
jedenásť t isíc do štrnásť t isíc (naj-
viac zahynulo Bosniakov, ale medzi 
obeťami boli aj Srbi a Chorváti). 
Mesto trpelo v obliehaní dlhšie než 
Leningrad za druhej svetovej vojny. 
Nebolo čo jesť, niekedy ani piť, č lo -
vek si nebol istý životom nielen pre 
ostreľovanie, ale aj pre kr iminálne 
živly, ktoré sa v meste pr iživovali 
na vojnovom nešťastí.

■ PLÁNY NA ÚTEK
Ako povedal v dokumentárnom 

f ilme Tiny Jelin-Dizdarovej Admir in 
otec Zijah (Zijo) Ismič, nikto neča-
kal, že konf likt bude taký krvavý. 
Postupom času sa stal život 
v Sarajeve neznesite ľný. Zvlášť pre 
Boška, ktorý sa ocitol uprostred 
tohto vzájomného zabíjania. Mladý 
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Islamu otvára dvere naša kultúra ničoho 

sa patrí tomu, ktorý neprichádza do neo-
bývanej púšte a divočiny, ale do stáročnej 
kultúry a všeobecne uznávanej civilizácie 
s bohatým kultúrnym dedičstvom a tra-
díciou. V opačnom prípade by mohli byť 
preto a plným právom obvinení z necitli-
vosti a arogancie voči hosťujúcej krajine, 
čo sa vo viacerých krajinách vytýkalo 
istému typu kolonializmu v minulosti,“ 
napísali biskupi v úvode štúdie (s. 6).

Žiaľ, duchovná chudoba mnohých 
ľudí našej doby – ako to vyjadril aj kar-
dinál Biffi  – je predpokladom toho, že na 
islam hľadia ako na možnú alternatívu 

k nezmyselnosti a nedostatku nádeje 
v spoločnosti, ktorá stratila akýkoľvek 
vzťah k nadprirodzenu. Pre tých, ktorí 
prijali ako štandardnú normu svojho 
konania evanjeliový zákon lásky, stať sa 
moslimom, je to najnepravdepodobnejšie 
z pokušení, do ktorého by mohli upadnúť.

■ HISTORICKÉ POUČENIA
Nie je to preto, že by kresťanstvo 

bolo lepšie náboženstvo ako islam, ale 
jednoducho to sú neporovnateľné sku-
točnosti. Je to neporovnateľné, lebo kres-
ťanstvo je nielen náboženstvo, ale tu ide 

V čase, keď  v Tal iansku v roku 2000 vyšla štúdia Davida Righiho Islam a kresťanstvo, kardinálom 
v Bologni bol Giacomo Bif f i  (1928 – 2015).  Pod jeho vedením biskupi regiónu Emil ia Romagna vydal i 
spomínanú štúdiu, aby svojim ver iacim objasni l i  zásadné rozdiely medzi týmito veľkými svetovými 
náboženstvami. Táto publikácia vyšla nedávno aj v slovenč ine ako štyr idsiaty pr vý zväzok Linea 
recta brevissima (Brat islava, Ústav dej ín kresťanstva, LÚČ) .

Akceptujeme mentalitu prisťahovalcov, oni musia rešpektovať náš etos

To t o  s v e d e c t v o  j e  p r a v d i v é
Jozef Rydlo a kolektív autorov,  Vydavateľstvo Post Scriptum, Bratislava 2016 

Kniha spomienok Testimonium hoc verum est vychá-
dza k deväťdesiatinám jedného z našich najznámejších his-
torikov, katolíckeho kňaza saleziána, univerzitného profe-
sora Milana S. Ďuricu, čestného člena Slovenského ústavu 
v Ríme, ktorý sa aj vo svojom vysokom veku teší dobrému 
zdraviu, jasnej mysli a pracuje v plnom tvorivom nasadení.

Kniha vyšla v edícii Libr i Histor ia Slovaciae a na jej 416 
stranách sa zišlo päťdesiatpäť autor iek i autorov zo Sloven-
ska i zo zahranič ia,  ktorí pr i tomto vzácnom životnom jubi-
leu spontánne spomínajú na č loveka, ktorý našim národným 
dejinám vrátil ich slovenskú tvár. Spomienkami na jubilanta 
pr ispeli osobnosti ako kardinál Korec, biskupi D. Hrušovský, 
V. Judák a Š. Vrablec, intelektuáli J. Binder, P. Liba, J. Sze-
lepcsényi, básnici B. Belák, T. Klas a T. Križka, histor ici T. 
Černák, P. Demjanič, M. Homza, M. Lacko, R. Letz, B. Katre-
bová, J. Šimonč ič, P. Zubko, jazykovedci J. Kačala a D. Ver-
gesová, pádovskí študenti M. De Mar tiniová, M. Guidiová, J. 
Hnilica, M. Jedličková, E. Maggiová, S. Moyšová, J. Rydlo, 
vydavateľka A. Kolková a ďalší. V knihe sú zaradené aj dve 
štúdie staršieho dáta o živote a diele Milana S. Ďuricu z pera 
niekdajšieho profesora románskej f i lológie Slovenskej univer-
zity v Bratislave E. Žatku a z pera A. Viscu, ktorý dlhé roky 
prednášal slovenský jazyk a literatúru na štátnej univerzite 
v Ríme a venoval sa literárnej komparatistike.

Knižnú „kyticu vďaky, obdivu a úcty slovenskému histo-
r ikovi Milanovi S. Ďuricovi“ skrášľujú ilustrácie akademickej 
maliarky J. Bergerovej z Prahy, akademického sochára A. 
I lečka a nebohého parížskeho medailéra V. Schif fera. 

(amh)

Štefan SVÄTOJÁNSKY  – Foto: archív SNN

o spoluúčasť človeka na Božom živote 
skrze Kristovo vykúpenie.

Autor pripomína zrážku kresťan-
ského a moslimského sveta prakticky od 
začiatku vzniku islamského spoločen-
stva cez bitku pri Poitiers v roku 732, pri 
Lepante v roku 1571 až po tú pri Viedni 
v roku 1683. História a poučenia z nej 
nemôžu a nesmú upadnúť do za bud nutia. 
Naopak, musíme ich poznať a skúmať 
v ich krutosti, aby sme zabránili revizio-
nizmu alebo triumfalizmu.

V ďalšom texte autor porovnáva 
a vysvetľuje rozdiely medzi kresťanstvom 
a islamom v rozličných otázkach života 
spoločnosti i jednotlivca.

Prof. Davide Righi udáva šesť cha-
rakteristík islamu a kresťanstva:

1. Korán potvrdzuje jedinečnosť 
Boha. 

1. Vtelenie Božieho slova ukázalo 
jedineč nosť a trojjedinosť Boha.

2. Človek nedokáže Boha pochopiť, 
lebo je transcendentný a nepochopiteľný. 

2. Boha nemožno poznať, ale v Ježi-
šovi Kristovi sa on chcel dať spoznať. 

3. Pravda zaručená zákonom 
Koránu musí byť aplikovaná v živote. 

3. Človek je zo svojej prirodzenosti 
schopný poznať a milovať Boha. 

4. Zjavenie Koránu je posledným 
a konečným zjavením. 

4. Boží plán v dejinách má svoj 
vrchol vo vtelení Ježiša Krista, Božieho 
Syna.

5. Spoločenstvo veriacich a boží 
zákon (šaría) tvoria záruky a práva 
jednotlivca.

5. Ježiš Kristus prijíma každého člo-
veka ako svojho brata.

6. Začlenenie sa do spoločenstva 
veriacich, nie je len náboženského cha-
rakteru, ako ho chápeme my, ale aj poli-
tické, hospodárske a kultúrne.

6. Cirkev nemá v úmysle byť neja-
kým politickým systémom, ani nijaký 

nechce nahradiť, a nemá za cieľ pozem-
ské kráľovstvá, ale dosiahnutie Božieho 
kráľovstva.

Rozdiel v spoločenských poriadkoch 
je tiež v tom, že katolícka cirkev uznáva 
Všeobecnú deklaráciu ľudských práv, 
zatiaľ čo v mnohých islamských spolo-
čenstvách zákon šaría stojí nad ľudskými 
právami. 

■ RODINA A TRADÍCIE
Aj dnes v krajinách s moslimskou 

väčšinou nie je prípustné zanechať 
islamskú vieru a prijať inú, pričom človek 
riskuje odsúdenie na smrť. Korán, pokiaľ 
ide o náboženskú slobodu a apostáziu, 
sa vysvetľuje rozdielne a celá váha tradí-
cie spočíva na interpretácii textu. To, čo 
platí pre katolicizmus, je princíp zakotvený 
v súčasných západných právnych poriad-
koch – sloboda svedomia jednotlivca, ako 
o nej hovorí aj Druhý vatikánsky koncil.

Autor porovnáva tiež kresťanskú 
a islamskú rodinu, poukazuje na prob-
lémy zmiešaných manželstiev, navrhuje 
aj pastoračné  prístupy, pričom však jasne 
hovorí, že v Európe sme prešli od prítom-
nosti moslimov k prítomnosti islamu. Tento 
problém začal vo Francúzsku v roku 1976  
usadením sa na francúzskom území – so 
statusom francúzskych občanov – veľkého 
počtu moslimov, synov moslimských emig-
rantov. V Taliansku je imigrácia a následná 
prítomnosť emigrantov moslimov neustále 
narastajúcou realitou a mnohí sa pýtajú, 
či islam, najmä prostredníctvom emigrácie 
a vysokej pôrodnosti, vyššej, ako je európ-
sky priemer, pomaly, postupne nezaplaví 
a neovládne Európu, aby ju premenil na 
„islamskú krajinu“?

Keď Davide Righi v roku 2000 napí-
sal tieto riadky, určite netušil, čo sa bude 
diať v Európe v roku 2015 a 2016. Talian-
skym katolíkom, žiaľ, jeho publikácia veľmi 
nepomohla... Preto vďaka za jej slovenské 
vydanie. 

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

ženami vlečúcimi decká a s neja-
kým tým opálenejším chlapíkom, 
keďže skutočné fotky davu dobre 
živených a oblečených mladých 
juncov s najnovšími smartfónmi 
v rukách akosi nepasujú do srd-

celomného obrazu chudákov 
s holým zadkom, ktorí utekajú 
pred hrôzami vojny. 

Takže táto téma je pasé, rov-
nako ako politické prekáračky 
v košiari multi otecka Kollára. 
Nikto súdny predsa nečakal, že 
sa tá nesúrodá partička, ktorá si 
do názvu ako vtip zamontovala 
rodinu, pochytá za ruky a začne 
svorne tancovať v parlamente 

kolo, kolo mlynské. Chce to jed-
noducho niečo uletené, tému, 
o ktorej by mohli prehodiť zopár 
slov manželky pri káve alebo 
manželia v krčme. Jednu takú 
vypriadli u susedov v Čechách. 

Mladá deva sa rozhodla uspo-
riadať žúr a pozvala naň svojich 
internetových priateľov s tým, 
aby správu po sociálnej sieti 
posielali ďalej. Skončilo sa to 
tak, že niekoľko stovák žúruch-
tivých jedincov musela v stredu 
podvečer rozháňať zásahová jed-
notka. Darmo je, v Ostrave to žije, 
aj keď občas ľudskou hlúposťou. 
To je presne ten typ správy, 

ktorý sa na leto hodí ako klobúk 
na plešinu. Lenže nedávno som 
naďabil na skutočne exkluzívnu 
uhorkovú správu. Nemenovaná 
španielska rodina, ktorá si pri-
vyrábala pestovaním paradajok, 

mala chorého strýka, ktorý celý 
život užíval pomerne slušné 
kvantá antidepresív. Keď sa 
odobral na večnosť, ostala po 
ňom poriadna kôpka týchto dnes 
takých populárnych liekov. Rodi-
čia preto nakázali synovi, aby 
sa ich pokiaľ možno ekologicky 
zbavil. Ten to pochopil svojsky 
a v rámci prirodzenej pubertálnej 
lenivosti ich jednoducho vysypal 

do záhradnej nádrže, kde rodinka 
zberala dažďovú vodu na polieva-
nie záhrady. Po čase sa domáci 
nestačili čudovať, aké obrovské 
paradajky sa im urodili. Vložili sa 
do toho vedci a zistili, že para-
dajky po masívnej dávke anti-
depresív jednoducho driemali, 
a preto mohli veľkú časť živín 
presunúť na tvorbu plodov. Keď 
som túto správu s úžasom dočí-
tal, tak som konštatoval, že za-
ujímavé by bolo, keby ich nebohý 
strýko trpel chronickou zápchou 
a ostalo by po ňom kvantum pre-
háňadiel. Rodinka by sa ráno 
išla pozrieť na svoje paradajky 
a celý skleník by bol zastriekaný 
kečupom...

Marek DANKO

O paradajkách a iných letných huncútstvach

H U M O R E S K A

Máme na krku leto a začí-
name sa potiť. Väčšina ľudí 
sa teší zo slniečka, ktoré nás 
skusmo griluje, ale existuje aj 
skupinka ľudí, ktorí sa potia, aj 
keď trebárs sedia v klimatizo-
vanej kancelárii. Teraz nemám 
na mysli politikov. Tí aj tak 
čochvíľa pomašírujú na parla-
mentné prázdniny, poniektorí 
oddýchnuť si od ničnerobenia. 
Mám na mysli novinárov, ktorí 
s obavami očakávajú uhorkovú 
sezónu. Ako majú, preboha, 
zaplniť panenské stránky svo-
jich periodík čímsi zaujíma-
vým pre čitateľov? Migranti už 
sú otrepaní, rovnako ako tie 
dookola opakované fotky s pár 

Kultúrne prostredie danej spoločnosti 
poznamenávajú významné, ale často aj nenápadné 
osobnosti, o ktorých sa po rokoch od ich aktívnej kariéry 
už tak veľa nehovorí. No veľakrát práve tieto osobnosti 
poznamenali a sprostredkovanie poznamenávajú 
kultúrne prostredie okolo významnými impulzmi. Medzi 
takéto osobnosti nesporne patrí aj operná speváčka Nina 
HAZUCHOVÁ.

Pochádza z rodiny ruských emigrantov, ktorí ušli pred boľševickou 
revolúciou do vtedajšieho Česko-Slovenska. Narodila sa v Brne. Lenže 
jej osudom sa napokon stala Bratislava a naša prvá scéna – Opera 
Slovenského národného divadla. Od detstva priťahovalo živú, bystrú a smelú 
Ninu javisko, balet a spev. A tak po gymnáziu v Bratislave a potom v Banskej 
Bystrici študovala na Štátnom konzervatóriu v Bratislave spev  a už v treťom 
ročníku bratislavského konzervatória sa dostala k  angažmánu v Opere SND. 
Školu ukončila už ako sólistka Opery SND. Hudobní kritici nešetrili chválou: 
„Precítenosť a oduševnenosť, ako aj neopakovateľné spojenie artikulácie 
spolu  s jedinečne vedenými legátovými líniami, skvelá rezonancia hlasu 
a kultivovaný prejav sú charakteristickými vlastnosťami Niny Nadeždy-
Hazuchovej.“ Vytvárala závažné dramatické, lyrické a koloratúrne postavy 
i charakterové roly, ktoré tvoria základ mezzosopránového odboru. Okrem 
toho vytvorila veľa postáv v dielach súčasných slovenských skladateľov 
(Holoubka, Suchoňa, Cikkera, Freša, Urbanca, Beneša), bola súčasťou 
slávnostných premiér a uvedení národných opier, ktoré boli udalosťou 
modernej hudobno-dramatickej tvorby. Okrem toho patrila k vyhľadávaným 
koncertným umelkyniam a úspešne pôsobila aj ako pedagogička na VŠMU.  
V týchto dňoch oslávila Nina Hazuchová krásne jubileum – deväťdesiat 
rokov. Slovenské národné divadlo pre oslávenkyňu pripravilo slávnostný 
večer a redakcia SNN jej touto cestou úprimne blahoželá!

(mab)

Život v znamení opery

M E D A I L Ó N

Už v čase vydania štúdie bol kardi-
nál Giacomo Biffi  považovaný za najme-
nej „politicky korektného“ kardinála. Keď 
sa ho opýtali: „Eminencia, aj vy si myslíte, 
že Európa buď bude kresťanskou, alebo 
nebude?“ Kardinál odpovedal: „Ja si mys-
lím, že Európa sa alebo opäť stane kres-
ťanskou, alebo sa stane moslimskou. Čo 
sa mi však zdá bez budúcnosti, je ‚kultúra 
ničoho‘, bezbrehá a bezobsažná sloboda, 
skepsa, ktorá sa vydáva za intelektuálny 
prínos – a zdá sa, že toto je prevládajúci 
postoj Európanov, viac-menej bohatých, 
pokiaľ ide o materiálne prostriedky, ale 
chudobných na pravdu... Táto ‚kultúra 
ničoho‘ nebude vstave zvládnuť ideo-
logický útok islamu, ktorý nastane. Iba 
znovuobjavenie ‚kresťanskej udalosti‘ – 
ako jedinej spásy pre človeka –, a teda 
iba rozhodné zmŕtvychvstanie dávnej 
duše Európy nás môže priviesť k inému 
výsledku,“ napísal deň po kardinálovej 
smrti v nekrológu Renato Farina pre den-
ník Il Giornale 12. júla 2015.

■ ABSENCIA NÁDEJE
„Predtým, než my dostaneme mož-

nosť spoznať zvyky, obyčaje a mentalitu 
prisťahovalcov, je tu naozaj morálna 
povinnosť, aby oni, imigranti, spoznali pre-
svedčenie, zvyky a mentalitu ľudí, medzi 
ktorých sa žiadajú usídliť. Od nich treba 
požadovať, aby sa priblížili s rešpektom 
a s otvoreným srdom k nášmu svetu, ako 
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O S O B N O S Ť  S L O V E N S K A

Národ potrebuje vlastný štát

Čas preveril  mieru hodnôt jeho 
publicistiky, rovnako ako preveril  
správnosť  rozhodnutia voľby Slová-
kov vo veci smerovania Slovenska 
za križovatkou parlamentných  volieb 
v  roku 1998. Päť rokov po obno-
vení slovenskej štátnosti sa Sloven-
ská republika a jej obyvatelia znova 
ocitajú na križovatke  svojej vlast-
nej štátnej existencie a vlastného 
smerovania v rámci národných štá-
tov  európskej   mozaiky súčasného 
sveta. 

■ KRIŽOVATKY DOBY
Absurdne sa reprízuje situácia 

vojnového Slovenského štátu rokov 
1939 – 1945, keď sa takisto po piatich 
rokoch samostatnosti, poznamenanej  
negatívami doby, ocitlo Slovensko na 
historickej križovatke. V roku 1944 
zvolilo protinacistický a protifašis-
tický smer, ktorý sa však absurdne 
premietol do popretia vlastnej štát-
nosti, návratu do dvojnárodného štátu 
s Čechmi, z ktorého sa Slováci svo-
jím autonomistickým hnutím v rokoch 
1918 – 1938 dvadsať rokov vymaňo-
vali. Slovenský národ sa tak zaradil  
v rokoch 1944 – 1945 medzi prav-
depodobne ojedinelú  kategóriu 
národov, ktorý vedome a chcene 
poprel  svoju národnú a štátnu zvr-
chovanosť.  Kým u iných  národov sa 
národná zvrchovanosť  akceptovala 
ako prirodzené  a neodňateľné právo, 
vyplývajúce zo základných práv, 
u Slovákoch to bola  buď  „kudla do 
zad“  voči českému národu  či „buržo-
azný nacionalizmus“ voči svetovému  
komunizmu a proletárskemu interna-
cionalizmu. Slováci  svoj návrat do 
unitárneho Česko-Slovenska draho  
zaplatili v priebehu nasledovných  
takmer päťdesiatich rokov,  keď hlá-
senie sa k slovenskosti a k Slovensku 
bolo dôvodom na perzekúcie, väzenie 
i popravy, keď o Slovákoch rozhodo-
vali Beneš, Bacílek, Široký, Zápo-
tocký, Novotný, no i Husák, Biľak, Jin-
dra, Kolder, Kapek,  Štrougal, Jakeš 
či v závere Čalfa s Havlom. 

■ RYTIER ŽURNALISTIKY
Slovensko na dlhé obdobie 

upadlo do genetickej zásobárne čes-
kého národa, zdroja  lacných pra-
covných síl a dislokácie ekologicky 
nepriaznivého priemyslu, energeticky 
i surovinovo vysoko náročného, ktorý 
vyrábal polotovary za umelo nízke 
ceny pre český finalizujúci a exportu-
júci priemysel.  História všetkých štá-
tov presvedčivo preukázala, že  žiad-
nemu  národu sa nedarí lepšie než vo 
svojom vlastnom národnom štáte. Na 
túto skutočnosť poukazoval aj dnes 
už nebohý Roman Hofbauer. Autorovi 
tohto článku to pred pohrebom pri-
pomenul aj hlavný projektant sloven-
skej štátnosti Vladimír Mečiar, ktorý 
sa v Bratislave 7. júna zúčastnil na 
jeho pohrebe. Prišiel si osobne uctiť  
Hofbauerove zásluhy na vzniku slo-
venskej štátnosti. Záver práce žurna-
listu je možný iba v dvoch prípadoch.  
Prvým je, ak sa jeho životná dráha  
naplnila a ukončila. Buď prirodzenou 
formou, ako to bolo u Vlada Mináča, 
alebo tak, ako to bolo u Vlada Cle-
mentisa. Takýto proces na Slovensku  
prežili desiatky znamenitých  rytie-
rov žurnalistiky po roku 1848, 1867, 
1945, 1948, 1968. 

Životný príbeh R. Hofbauera 
bol pestrý. Vyštudoval stavebnú 
fakultu.  Od roku 1965 patril medzi 
najaktívnejších ochrancov našej kul-
túrnej minulosti, najmä stavebných 
pamiatok. Je aj spoluautor  známej 

Publicistická činnosť Romana  Hofbauera sa začala  dávno – v polovici šesťdesiatych rokov. Desiat ky jeho člán-
kov boli zamerané  na prírodu, pamiatky, inžinierske stavby, diaľnice, urbanizmus, architektúru,  výstavbu miest 
i ochranu prírody. Rok  1989 však priniesol zmenu do spoločnosti i do jeho osobného života. Pôsobenie  Romana 
Hofbauera v politike po roku 1990 ho postavilo  pred nové skutočnosti. Toto obdobie je zaznamenané v knihe 
Slovom a písmom. Čas však bežal a beh udalostí sa zrýchľoval. Udalosti vtiahli Romana do aktívnej žurnalistiky.  
Združenie novinárov a vláda Vladimíra  Mečiara  mu udelila  za aktívnu žurnalistiku Štúrovu cenu.

Odišiel Roman Hofbauer –  jeden z najaktívnejších národovcov

Ján SMOLEC – Foto: archív autora

čo potom nasledovalo, Roman Hof-
bauer hodnotil ako prudké vzdutie  sa 
vlny nesúhlasu zo strany Slovenska. 
K následne ustanovenému Hnutiu za 
demokratické Slovensko sa prihlásila 
časť federálnych poslancov zo Slo-
venska pod vedením Romana Zele-
naya a v Slovenskej národnej rade 
pod vedením Romana Hofbauera.

■ S PROSÍKOM – KOLENAČKY            
Vznik samostatného Slovenska 

zahraničie prijímalo so zdvorilou 
zdržanlivosťou. Šesťdesiatpäť štátov 
sveta nás však uznalo už v prvom 
roku existencie. Našli sa však aj 
proroci, ktorí predpovedali, že samo-
statné  Slovensko sa čoskoro zrúti 
a kolenačky prosiac vráti sa do 
pôvodného spoločného štátu. Úspeš-
nosť Slovenska však paradoxne 
začala  budiť  nervozitu v transeu-
rópskych i transatlantických kruhoch. 
So samostatným Slovenskom sa 
v scenári  geopolitickej stratégie 
nerátalo. Navyše pre rad štátov, otria-
saných vnútroštátnymi národnými 
problémami, Slovensko bolo nežia-
ducim vzorom. Začala sa eskalácia 
skreslených informácií  o Slovensku  
– veľkoprodukcia protislovenských 
skresľovaní, personálnych osočo-
vaní a lží, a to najmä proti hlavnému 
konštruktérovi  slovenskej štátnosti 
Vladimírovi Mečiarovi. Vo vnútri Slo-
venskej republiky tento trend mohol 
rátať s exponentmi neúspešnej sve-
toobčianskej VPN. Zároveň aj s tými, 
ktorí slovenskú štátnosť odmietali, či 
už to boli predstavitelia KDH, maďar-
ských strán a hnutí na Slovensku. 
Pripájali sa aj predstavitelia  komu-
nistickej strany premenovanej  na 
Stranu demokratickej ľavice. Roman 
Hofbauer v jednom článku upozor-
ňoval, že táto politická strana nesie 
v sebe relikt genetického dedičstva 
proletárskeho internacionalizmu 
a odmietania národných aspektov.

■ POLITICKÁ HYSTÉRIA
Cielený rozklad poslaneckého 

klubu HZDS v Národnej rade SR 
viedol 14. marca 1994 k druhému 
zvrhnutiu legitímnej slovenskej vlády. 
Roman Hofbauer v tejto súvislosti  
pripomínal smutne slávnu inicia-
tívu vtedajšieho prezidenta Michala 
Kováča.

Roky 1995, 1996, 1997 boli 
rokmi znovubudovania nášho štátu 
v súlade s volebným programom 

publikácie  Bratislava nahlas, ktorá 
rozzúrila totalitných ideológov. Po 
takzvanej nežnej revolúcii sa stal 
primátorom Bratislavy. V prvých  
slobodných voľbách v roku 1990 ho 
zvolili za poslanca SNR. Patril medzi 
poslancov, ktorí získali najviac pre-
ferenčných hlasov. V marci 1991 po 
rozkole vo Verejnosti proti násiliu 
sa pripojil k Vladimírovi Mečiarovi, 
v ktorom videl najvhodnejšieho pro-
jektanta slovenskej štátnosti. Po voľ-
bách v júni 1992 sa stal poslancom 
Federálneho zhromaždenia a minis-
trom dopravy.

■ POLITIK I PUBLICISTA
Roman Hofbauer patril medzi 

politicky najaktívnejších federálnych 
poslancov, ktorí presadzovali štátnu 
samostatnosť pre Slovensko. Roz-
delenie Česko-Slovenska, či pres-
nejšie zánik tohto štátu, považoval 
za logický, unikátny historický čin. 
Pokým iné dovtedy utláčané národy 
sa vyslobodzovali z područia utla-
čovateľov veľmi  bolestne, ba až 
krvavo, my sme išli cestou roko-
vaní a dohody. Istý čas bol aj pod-
predsedom Združenia slovenských 
novinárov. Zaradil sa medzi politi-
kov, ktorí vynikajúco spájali politiku 
s publicistikou.

Päť rokov po obnovení sloven-
skej štátnosti  sa Slovensko a jeho 
obyvatelia ocitli na križovatke svojej 
vlastnej štátnej existencie a vlast-
ného smerovania v rámci národných 
štátov súčasného sveta. Slováci sa 
v rokoch 1944 – 1945, podľa Hofbaue-
ra, zaradili medzi ojedinelú kategó-
riu národov, ktoré vedome a chcene 
popreli svoju národnú a štátnu zvr-
chovanosť. V obnovenom spoločnom 
česko-slovenskom štáte sa so Slo-
vákmi zaobchádzalo ako s údajnými  
rozbíjačmi prvej republiky. Hlásenie 
sa k slovenskosti a k Slovensku bolo 
dôvodom na perzekúcie, väznenia 
a popravy. Potvrdzujú to prípady Cle-
mentisa i Husáka.

História presvedčivo preuká-
zala, že nijakému národu sa nedarí 
lepšie než vo svojom vlastnom 
národnom štáte. Česká strana spo-
čiatku zvolila cestu nekonštruktívnej 
nespolupráce. Čechoslovakistickými 
a svetoobčianskymi silami ustano-
vená a ovládaná  Verejnosť proti 
násiliu zvrhla v Slovenskej národnej 
rade 23. apríla 1991 slovenskú legi-
tímnu vládu Vladimíra Mečiara. To, 

HZDS a koaličnej vlády. Opozícia 
pochopila, že bez pomoci zo zahra-
ničia neuspeje. Jej predstavitelia 
obiehali zahraničné politické centrály 
a sľubovali, že ak im pomôžu vyhrať 
voľby, otvoria pre nich  slovenský 
ekonomický priestor. Ich reakcia bola 
promptná. Dominovala v nej Správa  
kongresu USA, ktorá  uvádzala vo 
vzťahu k Slovensku už tradične  
zarážajúci rozsah hrubo nepravdi-
vých očierňovaní a falošného obrazu 
pomerov v našom štáte.  Sloven-
sko priradila, pokiaľ išlo o vnútorné 
pomery, k Albánsku. Správa  Minis-
terstva zahraničných vecí USA 
o dodržiavaní ľudských práv vo svete 
uvádzala lži o údajnom porušovaní 
ľudských práv na Slovensku. O neza-
mestnanosti Rómov  tvrdila, že je 
dôsledkom rasizmu voči nim. Jedna 
organizácia na ochranu novinárov 
v USA, ktorú reprezentovalo iba 
osem členov, drzo uverejňovala 
absolútne nepravdy o údajnej perze-
kúcii novinárov na Slovensku, o cen-
zúre a neslobode novinárov. Roman 
Hofbauer  v denníku Slovenská 
republika vykričal, že novinári píšuci 
znevažujúce články o Slovensku 
dostávajú osobitné honoráre v mar-
kách alebo v dolároch.

Takto sa bývalí komunistickí 
novinári menili na demokratických. 
Ich zásluhou zaradili Mečiara medzi 
desať najväčších nepriateľov slo-
body tlače vo svete. Autorkou tejto 
chýrnej správy bola manželka bos-
nianskeho „mierotvorcu“  Richarda 
Holbrooka,  narodená v Budapešti. 
Hofbauer to komentoval novinovým 
článkom Nič nie je lacnejšie ako tára-
nie. Zároveň veľvyslancovi USA Ral-
phovi Johnsonovi napísal sťažnosť 
na nepravdivý výrok, ktorý Správa  
ministerstva zahraničných vecí USA 
uviedla v časti týkajúcej sa národ-
nostných, rasových a etnických men-
šín. Tvrdili, že R. Hofbauer v denníku 
Slovenská republika napísal: Rómski 
občania sú príčinou kriminality. Po  
jeho proteste Ministerstvo zahra-
ničných vecí USA poslalo vyhláse-
nie: „Po preskúmaní záležitostí pána 
poslanca Hofbauera bolo ustano-
vené, že v podstate došlo k chybe. 
Zistilo sa, že jeho výrok o Rómoch 
ako príčine  kriminality bol minister-
stvom prevzatý zo štúdie  Americ-
kého židovského výboru.“

■ PATRIL K NAJAKTÍVNEJŠÍM
Roman Hofbauer patril medzi 

najaktívnejších slovenských  politi-
kov. V roku 1998 mu za mimoriadne 
zásluhy o vznik Slovenskej repub-
liky udelili Rad Andreja Hlinku I. 
tr iedy. Jeho žurnalistika v rokoch 
1989 – 1998 vyšla postupne v pia-
tich knižných publikáciách. V roku 
1994 mu vláda Slovenskej republiky 
a Združenie slovenských novinárov 
udelili žurnalistickú cenu Ľudovíta 
Štúra. V roku 1998 v Zürichu dostal 
Zlaté pero – novinársku cenu zahra-
ničných Slovákov. Žiaľ, zaslúžilí 
Slováci spolu s Romanom Hofbaue-
rom sú politicky rozprášení. Mnohí 
už nežijú a ak žijú, vegetujú na poli-
tickej periférii. Aktívne sa zúčastňo-
val na všetkých podujatiach, ktoré 
súviseli so vznikom slovenskej 
samostatnosti. Romanova angažo-
vanosť vyvrcholila jeho hlasovaním 
vo Federálnom zhromaždení za 
vznik samostatného Slovenska. Pán 
prezident však vyznamenal Radom 
Ľudovíta Štúra istú  pani W., ktorá 
pre slovenskú samostatnosť ani 
prstom nepohla...

■ ZUZANA HLAVATÁ 
A ŠTEFAN PODUŠEK – DVAJA 
RACI. D MS Galanta. Výstava 
potrvá do 30. 6. 2016.

■ SLOVÁCI V RUMUNSKU – 
Mar tin SNM EM. Výstava potrvá 
do 30. 8. 2016. Bližšie informácie: 
h t t p : / /ma t i ca . sk /even ts /even  t /
vystava-slovaci-v-rumunsku/.

■ ZAHRAJTE MI TICHUČKO...  
– výstava krojovaných bábik 
z podtatranského kraja  v priesto-
roch PK v Poprade, Podtatran-
ská ul. 1.  Výstava potrvá do 
30. 6. 2016. Bližšie informácie: 
h t t p : / /ma t i ca . sk /even ts /even t /
zahrajte-mi-tichucko/.

■ FOLKLÓR PREŠOV 
2016  –  XII. ročník festivalu; 23. 
6. 2016 o 15. h na Pešej zóne 
v Prešove. Každý súbor má 
k dispozíci i asi osem minút na 
vystúpenie. Vašu účasť potvrď te 
do 14. 6. 2016 písomne na 
adresu: MO MS, Jarková 2, Pre-
šov  alebo na 0905/656 377, 
alebo na  dms.presov@matica.
sk. V prípade nepriaznivého 
počasia sa podujatie uskutoční v 
inom termíne. Zmena programu 
vyhradená. 

■ CIFROVANÉ SRDCOM  – 
výstava akademického sochára 
Štefana PELIKÁNA. Bližšie infor-
mácie: http://matica.sk /events/
event /cifrovane-srdcom-vystava-
-akademickeho-sochara-stefana-
-pelikana/. Výstava potrvá do 23. 
6. 2016.

■ KRÁSA UKRYTÁ V KROJI 
– výstava, D MS Nitra. Potrvá do 
31. 7. 2016. Účasť treba nahlásiť 
vopred 0918/113 212 alebo na 
dms.nitra@matica.sk.

■ SPOMIENKA na 155. 
výročie úmrtia P. J. Šafárika – 
26. 6. 2016 o 10. h, kostol ECAV 
Kobeliarovo.

Tvorivé dielne pre deti – tech-
nika Ar ttex, maľba na hodváb, 
keramická dielňa; 6. – 9. 7. denne 
od 9. do 12. h.  D MS Galanta. 
Vstup dve eurá za 1 deň.

■ NEOGOTICKÝ KAŠTIEĽ 
– tvorivé sympózium pre 
verejnosť; 11. 7. 2016 o 10. 
h Galanta. Projekt TAPI pre 
Galantu. Bližšie informácie: 
h t t p : / /ma t i ca . sk /even ts /even t /
projekt-tapi-pre-galantu/.

■ ZÁJAZD do skanzenu 
Slovenskej dediny pri Martine 
– 26. 6. 2016; odchod autobusu 
o 7. h od MDK Brezno. Cena 
zájazdu päť eur. Bližšie info: 
h t t p : / /ma t i ca . sk /even ts /even t /
zajazd-do-skanzenu-slovenskej -
-dediny-pri-mar tine/.

Varíme lekvár, varíme bol 
názov premiérového programu 
novozámockého mládežníckeho 
a detského folklórneho súboru 
Matič iar ik, k torým sa podvečer  
10. júna 2016  malí i tí väčší 
milovníci folklóru predstavil i 
v spoločenskej sále MO Matice 
slovenskej. Podujatie otvori la 
organizačná vedúca súboru Jana 
Garajová, k torá pr ivítala prítom-
ných. S radosťou skonštatovala, 
že medzi hosťami môže privítať  
i  prvú absolventku zborového 
dir igovania na VŠMU a zároveň  
prvú profesionálnu dir igentku  
na Slovensku, Elenu Šarayovú 
- Kováčovú. 

Text a foto:  (rus)

P O Z V Á N K Y

Slovennská zzástaaavava ssssassasass RooomR anonononooonnononononooooonoovvvivivi vi vvivivivivivvvv HOFOHOFHOFOFOFOFHOFOOOFBAUBAUEROEROER VI VI na na a rooozzzoro died l od inýcných ph ph poooslsllo ancanccccccov ov nebnebridridilailaila......
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Varíme lekvár, varíme...
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K jubileu vedca, vlastenca a matičiara 

Duchovné rozmery spolupráce s cirkvami

Tento moment sa zreteľne odzr-
kadlil aj na slávnosti, ktorú pripravila 
UCM v spolupráci s Bulharským veľ-
vyslanectvom na Slovensku a uviedla 
ju recitálom Božidara Turzonovová. Pri 
predstavovaní celoživotnej vedeckej 
práce akademickej autority, bývalého 
rektora UCM Jána Podoláka nezasvä-
tených mohla prekvapiť profesorova 
neuveriteľná usilovnosť a hlboký citový 
vzťah k Slovákom a slovanským náro-
dom, ktoré akoby boli jeho poslaním 
a súčasťou, a nie pracovnou náplňou. 

■ KYTICA GRATULÁCIÍ
Margita Geneva, bulharská veľ-

vyslankyňa na Slovensku, vycítila túto 
profesorovu schopnosť a na základe 
jeho obetavej práce o záchranu bulhar-
skej menšiny na Slovenku mu udelila 
ocenenie. 

Po bohoslužbe pokračovalo 
morálne oceňovanie pedagógov 
a zamestnancov katolíckych škôl 
a zariadení. Arcibiskup Bernard 
Bober udelil medailu sv. Ondreja 
štyridsiatim pedagogickým a nepe-
dagogickým zamestnancom. Otvorila 
sa tiež galéria osobností ľudí dob-
rej vôle, pevných názorov, postojov, 
ktorí písali prvé kapitoly kroniky cir-

V trnavskej Univerzite sv. Cyrila a Metoda sa v máji konala slávnosť k deväťdesiatym narodeninám Dr. h. c. prof. 
PhDr. Jána PODOLÁKA, DrSc. Jubilant sa zaslúžil o rozvoj etnológie na Slovensku výskumom tradičnej kultúry 
u nás i na Balkánskom polostrove, založením katedier a kabinetov na univerzitách, získal viacero štátnych 
a univerzitných ocenení, vydal množstvo odborných publikácií. Niekoľko rokov pôsobil aj v Matici slovenskej, 
obnovil Národopisný odbor a stal sa jeho predsedom, viedol Stredisko národnostných vzťahov. 

Na Deň katolíckych učiteľov sa v Kostole svätého Gorazda v Košiciach na Terase uskutočnila oslava štvrť-
storočia vzniku katolíckych škôl Košickej arcidiecézy. Slávnostnú svätú omšu na jej úvod odslúžili otec Ber-
nard Bober, arcibiskup metropolita, Alojz Tkáč, emeritný arcibiskup, Stanislav Stolárik, biskup Rožňavskej 
diecézy, Pavol Dráb, generálny vikár, duchovní otcovia a školskí kapláni. 

Ján PODOLÁK: Chcel som pozdvihnúť kultúrnu úroveň Slovákov

Cirkevné školy v Košickej arcidiecéze si pripomenuli štvrťstoročie existencie

Margaréta VYŠNÁ − Fotograf ie: archív SNN

Jozef MYSLAVSKÝ – Foto: autor

lógie pôsobil na viacerých sloven-
ských univerzitách, je zakladateľom a 
spoluzakladateľom niekoľkých náro-
dopisných spoločností a časopisov. 
Mnohé výskumy viedol v slovanských 
krajinách a v Rumunsku, kde spozná-
val svojich nových spolupracovníkov. 
Z predstavovaných fotografií a video-
záznamov tejto spolupráce stále žiari 
silné priateľské puto i tajomné aj zašif-
rované odkazy na spoločné spomienky 
počas terénnych výskumov. 

Čím viac si Ján Podolák uvedo-
moval nenávratný zánik tradičnej kul-
túry, tým viac sa ju usiloval zachytiť na 
fotografiách a skiciach. Výsledkom je 
zbierka jedenásťtisíc fotografických 
negatívov z rôznych kútov Slovenska 

K úprimnému obdivu a k slo-
vám uznania sa pridali rektor UCM 
v Trnave Jozef Matúš, predseda 
Trnavského samosprávneho kraja 
Tibor Mikuš i emeritný arcibiskup 
Mons. Ján Sokol. Bloky gratulácií, 
spomienok a prianí ďalších reprezen-
tantov akademickej obce a štátnych 
inštitúcií, vrátane predsedu Matice 
slovenskej Mariána Tkáča, predeľo-
val mohutný mužský spev Chlopov 
z Heľpy a bulharské tradičné obradové 
tance. Plné náručia kytíc a blahože-
laní priniesli aj profesorovi krajania 
a rodáci z trenčianskeho okresu 
z obce Dolná Súča, kde je profesor 
čestným občanom. Bývalý starosta 
obce mu venoval pieseň Najkrajší 
kút sveta a Detská dychová hudba sa 
predstavila so svojím repertoárom.

Ján Podolák ako profesor etno-

a Balkánu. Tieto bohaté plody svojich 
prác dokázal pretaviť aj do veľkých 
publikácií – Encyklopédie ľudovej kul-
túry na Slovensku a Etnografického 
atlasu Slovenska – ako jeden z členov 
autorského kolektívu. Pre svoju prácu 
si každý výskumník v teréne musí 
získať miestne obyvateľstvo a nájsť 
si svojich informátorov. Spolupráca 
výskumníka s informátorom spočíva 
vo vzájomnej dôvere. Potom dielo 
vznikne a spolupráca sa skončí. Málo-
kedy však nastane situácia, keď sa po 
mnohých rokoch stretnú výskumník 
a informátor. V tomto prípade sa to 
podarilo práve na slávnostnej akadé-
mii pri krste knihy Genius loci Jána 
Podoláka k jeho deväťdesiatke. Matica 
slovenská je v ňom zastúpená príspev-
kami predsedu MS Mariána Tkáča 
a Viliama Komoru za Stredisko národ-
nostných vzťahov.

Profesor Podolák je zaslúžene 
držiteľom viacerých významných 
štátnych ocenení –Radu Ľudovít 
Štúra, Národnej ceny SR, medzi-
národnej Herederovej ceny. V tento 
slávnostný deň prijal so skromnos-
ťou jemu vlastnou aj tretie ocenenie 
Matice slovenskej, na rozmachu ktorej 
sa v deväťdesiatych rokoch podie-

kevného školstva pred dvadsiatimi 
piatimi rokmi, aj tých, čo do nej píšu 
v súčasnosti ďalšie riadky svojou 
prácou a poslaním. Sviatočný deň 
takmer tisícky katolíckych peda-
gógov a zamestnancov cirkevných 
škôl a zariadení, plný spomie-
nok, stretnutí, viery i predsavzatí do 
budúcnosti pokračoval programom 
v Spoločenskom pavilóne. 

V tejto súvislosti treba podčiark-
nuť už vyše dvanásťročnú úzku spo-
luprácu Matice slovenskej s košickou 
cirkevnou vrchnosťou – s terajším 
arcibiskupom metropolitom Mons. 
Bernardom Boberom i s jeho pred-
chodcom, emeritným arcibiskupom 
Mons. Alojzom Tkáčom. Prínosná je 
tiež spolupráca s riaditeľom Arcibis-
kupského školského úradu v Košiciach 

Matica slovenská
podľa ustanovení Zásad výberových konaní na vedúce funkcie pracovísk, 

útvarov a ústavov Matice slovenskej zo dňa 1. 2. 2014
v y h l a s u j e
výberové konanie na miesto vedúceho zamestnanca
Obsadzované miesto: riaditeľ Domu Matice slovenskej 
Miesto výkonu práce: Matica slovenská, Grösslingová 23, 812 51  Bratislava
Náplň práce: riadenie Domu Matice slovenskej (ďalej iba D MS) ako samostatného profesio-

nálneho, výkonného, metodického a odborného pracoviska s právnou subjektivitou na vymedze-
nom území, ktoré plní kultúrne a spoločenské ciele voč i č lenskej základni, ale aj širokej verej-
nosti. Predovšetkým zabezpečuje systematickú starostlivosť o rast č lenskej základne, vytváranie 
podmienok na zakladanie a rozvíjanie č innosti MO, ZO, VO a OMM, propagáciu Matice slovenskej 
prostredníctvom tlačovín a výrobkov, napomáha dodržiavanie platných zákonov v oblasti upev-
ňovania slovenskej štátnosti, používane štátnej symboliky a jazyka, ochranu a rozvíjanie slo-
venskej kultúry i duchovného života národa. Zabezpečuje dodržiavanie finančného rozpočtu MS 
a využívanie grantového systému s cieľom finančného zabezpečenia č innosti D MS. Spolupracuje 
s orgánmi štátnej správy, orgánmi územnej samosprávy,  kultúrnymi inštitúciami,  so školami, 
s neštátnymi i mimovládnymi organizáciami a ďalšími organizáciami v územnej pôsobnosti. Pri-
pravuje ročné hodnotiace správy, rozbory č innosti a rozpočtu D MS, spolu s Členským ústredím 
MS koordinuje celkovú č innosť D MS, predovšetkým pri realizácii projektov na regionálnej úrovni. 
Nesie zodpovednosť za plnenie spoločenského poslania D MS v zmysle zriaďovacej listiny D MS, 
zabezpečuje úlohy určené príslušnými zákonmi a základnými dokumentmi MS, zodpovedá za hos-

ľal oživením Národopisného odboru 
i vydávaním Národopisného zbor-
níka, stal sa vedúcim Národopis-
ného kabinetu Matice slovenskej 
a členom výboru Matice sloven-
skej. Istý čas viedol aj Stredisko 
národnostných vzťahov. V tomto 
období vznikla jeho práca Etnokul-
túrny vývoj na južnom Slovensku, 
v ktorej mapuje kultúrne procesy Slo-
vákov v rokoch 1991 – 1993. 

■ PRÍNOS MATICI
Diela J. Podoláka sú vynikajúcim 

východiskom pre štúdie v SNV, nie-
ktoré z nich tvoria súčasť archívu SNV 
v elektronickej podobe. Ján Podolák 
azda ako jediný zo všetkých odborní-
kov na Slovensku definoval také kul-
túrne oblasti a etnoregióny Slovenska, 
ktoré rešpektujú všeobecné kultúrne 
črty a kultúrne potreby Slovákov aj na 
jazykovo zmiešaných územiach Slo-
venska. V matičnom archíve dodnes 
„odpočíva“ Podolákov nevydaný dotaz-
níkový prieskum o situácii Slovákov na 
slovenskom juhu. Jeho výsledky vydá-
vajú neuveriteľné svedectvá o zhoršu-
júcom sa postavení majoritnej kultúry 
v rodiacom sa demokratickom sys-
téme Slovenskej republiky. 

■ S POKOROU K VLASTI
Ján Podolák, emeritný profesor 

na Katedre etnológie a mimoeuróp-
skych kultúr UCM v Trnave, po celý 
život neúnavne budoval svoje veľké 
etnologické dielo. Chcel pozdvihnúť 
kultúrnu úroveň Slovákov, ako sa 
vyznal v závere slávnostnej akadémie, 
prosil o odpustenie všetkých, ktorým 
ublížil, a zároveň verejne odpustil 
tým, ktorí spôsobili trápenie jemu. 
Ani v tejto spoločnej chvíli vzájomnej 
pokory medzi oslávencom a stoja-
cim obecenstvom sa ani na okamih 
neprejavil čo i len závan neúprimnosti, 
falše či afektu. Vďačné obecenstvo 
bolo v tom momente len odrazom jeho 
veľkej osobnosti. V sprievode svojej 
manželky sa napokon stratil v dave 
oslavujúcich. Neveľký oproti svojmu 
veľdielu, krehký voči životu, pokorný 
k Slovákom a svojej vlasti.

Mgr. Miroslavom Jackom, ktorého 
pričinením sa môže úspešne konať 
a rozvíjať sedem krajských matičných 
festivalov, na ktorých sa zúčastňujú 
takmer všetky katolícke školy, na čom 
má veľkú zásluhu spoločne s agil-

ným manažérom matičných podujatí 
v regióne Františkom Mrvom. Rovnako 
treba vyzdvihnúť jeho organizačný 
podiel na slávnostných akadémiách 
k významným osobnostiam sloven-
ského národného a matičného života. 

podárenie D MS a starostlivosť o zverený majetok. Komplexne riadi a vyhodnocuje práce 
podriadených pracovníkov.

Požiadavky na uchádzača:
● vysokoškolské vzdelanie I. stupňa
● odborná prax v kultúre vítaná
● profesionálne vystupovanie, prezentačné, riadiace a organizačné schopnosti
● samostatnosť, rozhodnosť, zodpovednosť, dynamickosť
● potrebná gramotnosť PC na používateľskej úrovni
● znalosť cudzieho jazyka vítaná
● vodičský preukaz sk. B
● č lenstvo v Matici slovenskej.
● Termín nástupu: dohodou 

Informácie pre uchádzača: Písomnú prihlášku do výberového konania spolu s profesijným 
životopisom, motivačným listom, koncepciou riadenia a činnosti D MS v Bratislave, dokladom 
o najvyššom dosiahnutom vzdelaní, výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace 
a písomným súhlasom so spracovaním osobných údajov treba na ciele výberového konania 
zaslať najneskôr do 30. 6. 2016  na adresu: Matica slovenská, P. Mudroňa 1, 036 01 Martin alebo 
osobne v podateľni na uvedenej adrese, pod značkou: „Výberové konanie Dom MS Bratislava“. 

Kontaktná osoba: Bc. Eva Farkašová, tel: 043/381 2820
V Martine 3. 6. 2016 Ing. Marián Tkáč, PhD., v. r.,

predseda MS

DevevD äťdä esisiatročnčnéhoé pprprprprprprprprprprprpp ofeof sorora Ja Jánaá POPOPOODOLLÁKAKAKA popopoppop teštešteššiilila poozorzornonossť MMť atiatiice cece sloslovenvennskskekes j.

MedMedMeddzi zzi z gragragratultultulantantntmi mi necnece hýbhýbbal al alal aniaani mamamm tičtičný ný funfununnnnnnnkcikcikckcikckckckc onáononánnánánár Vr Vr VVVVVVViliiliamammmmm KOMKOMOMMMMMMMMMORAORARARARARAAAAR .
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Z O  Ž I V O T A  M A T I C E  S L O V E N S K E J W W W . S N N . S K

1 2 . S T R A N A 24/2016

Z O  Ž I V O T A  M A T I C E  S L O V E N S K E J

Týždenník Matice slovenskej. Vydávajú MS a VMS, s.r.o., IČO 00 179 027, IČO 36 418 404. Martin. Šéfredaktor Maroš SMOLEC. Zástupca šéfredaktora Emil SEMANCO. Sídlo: P. Mudroňa 1, 036 01 Martin. Tel: 043/ 38 12 838,  38 12 811, e-mail: snn@matica.sk, snnredakcia@matica.sk. Filiálna 
redakcia: Grösslingová 23, 812 51 Bratislava. Administrácia: Matica slovenská, P. Mudroňa 1, 036 01 Martin. Tel: 043/ 38 12 838,  38 12 811. Tlač Neografi a, a. s., Martin.. Rozširuje PNS, Mediaprint Kapa a redakcia. Redakčná rada: Marián TKÁČ, Marián GEŠPER, Peter CABADAJ, Ján ČOMAJ, Ján 
JANKOVIČ, Jaroslav CHOVANEC, Peter ŠTRELINGER.   Podávanie novinových zásielok povolené OZ SsRp Banská Bystrica, č.j.1081-93-PTP z 30. 3. 1993. Objednávky na predplatné prijíma redakcia SNN, Slovenská pošta a každý doručovateľ. Objednávky zo zahraničia: redakcia SNN a Slovenská 
pošta, a. s., Stredisko predplatného tlače, Námestie slobody 27, 810 05 Bratislava 15, e-mail: zahranicna.tlac@slposta.sk. Ročné predplatné 26 €, v ČR 530 Kč + 460 Kč poštovné, Európa 100€, ostatný svet 180USD. Neobjednané rukopisy a fotografi  e nevraciame. MIČ 49 644, ISSN 0862-8823. EV 4009/10.

Po uverejnení matičného 
videofilmu Kráľ Svätopluk v Šin-
tave omladol prišlo mi na mai-
lovú adresu poďakovanie od 
Jeryho Krupu, Slováka žijúceho 
v Amerike. Že je to vynikajúci 
spôsob, ako vniknúť do duše 
mladých so skutočnou sloven-
skou históriou. Je to dôvod, aby 
sme povedali, prečo môžeme 
byť hrdí na Základnú školu 
s materskou školou kráľa Sväto-
pluka v Šintave na čele s riadite-
ľom Martinom Bodisom, podpo-
rovanou Miroslavom Holičkom, 
šintavským starostom, nosite-
ľom Ceny predsedu Matice slo-
venskej, ktorej zvyknú hovoriť 
„Matičný kríž“. Títo dvaja muži 
a s nimi spolupracujúce ženy, 
obec Šintava a miestna škola 
sú skutočnými vzormi vo vlaste-
neckej výchove našich školákov.

Šintavská základná škola 
sa menuje po kráľovi Svätoplu-
kovi od roku 2008. A tak sa od 
roku 2009 kráľ Svätopluk aj so 
svojím sprievodom každý rok 
zastaví medzi svojimi v Šintave. 
Desiateho júna žiaci materskej 
školy predviedli, ako „to bolo“, 
keď mladí a malí Mojmír, Sväto-
pluk a Predslav nedokázali zlo-
miť tri zviazané prúty. Takto sa 
začala slávnosť v prítomnosti 
podpredsedníčky parlament-
ného výboru pre školstvo Evy 
Smolíkovej. Vyvrcholil ňou 7. 
ročník celoslovenskej literárnej 
a výtvarnej súťaže Svätoplukovo 
kráľovstvo ožíva pod záštitou 
predsedu Národnej rady Andreja 
Danka. Popri obci Šintava súťaž 
už tradične podporila Matica 
slovenská.

Z roka na rok prichádza do 
súťaže čoraz viac básní, povie-
dok a výtvarných prác. Celkovo 
sa v tomto roku zapojilo do 
oboch častí súťaže takmer šesť-
sto žiakov z celého Slovenska. 
V zastúpení Svätopluka odo-
vzdal dovedna osemdesiatdeväť 
ocenení riaditeľ šintavskej školy 
s predsedom hodnotiacej komi-
sie Ľubomírom Kralčákom. Cenu 
predsedu Matice – knihu Naše 
dejiny v obrazoch – za najkraj-
šie výtvarné dielo získala Bianka 
Ivanková z Prešova.

A potom som zažil možno 
najväčšie milé prekvapenie, 
odkedy som predsedom Matice. 
Žiačka šintavskej školy mi ozná-
mila, že založili školský odbor 
Matice slovenskej s devätnás-
timi členmi. Vŕtalo mi v hlave, 
prečo nesiem do Šintavy čisté 
matičné členské preukazy – v tej 
chvíli som pochopil. Podpísal 
som ich a odovzdal novým mla-
dým matičiarom.

Pán Krupa má pravdu: toho 
roku kráľ Svätopluk – a s ním 
aj Matica – vďaka mladým šin-
tavským školákom poriadne 
omladli!

P R I P O M Í N A M E  S IMarián TKÁČ
predseda  Matice slovenskej

Kráľ 
Svätopluk 
nám 
omladol

18. júna
– sedemdesiatku oslavuje 

autor l i teratúry fak tu Ján Dziak, 
č len Spolku slovenských spiso-
vate ľov; na konte má päťdesiat 
kníh, zväčša s českým kolegom 
J. Dvořákom, všetky mu vyšl i  
po novembri 1989

19. júna
– stoštyr idsaťpäť rokov od 

narodenia prvého slovenského 
olympionika Alojza Sokola 
z Hronca (1871 – 1932), majstra 
Uhorska i monarchie v špr in-
toch, tr inásťnásobného rekor-
déra, tretieho v stovke na olym-
piáde 1896

– deväťdesiatku by mal 
architek t Štefan Svetko (1926 – 
2009), o. i. autor bratislavských 
štvr tí Košická a Rač ianska, 
hotela pre štátnu reprezentáciu 
na Bôr iku, novej budovy Slo-
venského rozhlasu (obrátená 
pyramída) a i.; jeho tvorbu, život 
a úvahy reprezentuje výpravná 
monograf ia Architek t Svetko 
(Magma, 2006)

– okrúhle jubi leum má 
PaeDr. Jana Borgu ľová, muzeo-
logička a l i terárnovedná pub-
l ic istka, dlhoročná r iadite ľka 
Literárneho a hudobného múzea 
v Banskej Bystr ici, tajomníčka 
pobočky Spolku slovenských 
spisovat e ľov a č lenka predsta-
venstva SSS

20. júna
– sedemdesiatky by sa bol 

doži l talentovaný slovenský 
guliar a diskár Ladislav Pataki 
(1946 – 2007), v osemnás-
tich rokoch držite ľ svetových 
juniorských rekordov v týchto 
disciplínach; zdravotný stav ho 
preor ientoval na trénera a po 
dvoch doktorátoch na Fi lozo-
f ickej fakulte a Fakulte telesnej 
výchovy a špor tu trénoval vrha-
čov reprezentanto, v čase nor-
malizácie emigroval do USA 

– dvadsať rokov od smr ti 
herca Vlada Müllera (1936 – 
1996), otca speváka Richarda 
Müllera

21. júna
–tr istodeväťdesiatpäť rokov 

od násilnej smr ti profesora 
medicíny Jána Jesenia, pôvo-
dom z Turca (1566 – 1621); 
bol lekárom cisára Rudolfa I I. 
i  uhorského krá ľa Mateja a rek-
torom Kar lovej univerzity, po 
bitke na Bielej hore ho s ďalšími 
vlastencami popravi l i – vyrezali 
mu jazyk a hlavu zavesi l i na 
Staromestskú vežu, jeho meno 
nesie Lekárska fakulta v Mar-
tine a nedávno ešte aj jeden IC 
vlak 

– futbalový reprezentant 
a dnes trnavský tréner Miroslav 
Karhan má štyr idsať 

22. júna
– pred osemdesiatimi pia-

t imi rokmi založi l i  v Bratis lave 
Národohospodársky ústav pre 
Slovensko a Podkarpatskú Rus, 
na jeho čele stál významný 
ekonóm Imr ich Karvaš (1931)

23. júna
– sedemdesiatpä ť  rokov, 

čo Slovenská republ ika vypove-
dala vojnu Sovietskemu zväzu 
(1941)

24. júna
– pred štyr isto osemdesia-

t imi piatimi rokmi sa v Trnave 
narodi l  jeden z najvzdelanej -
ších Európanov Ján Sambu-
cus (1531 – 1584), absolvent 
univerzít vo Viedni, v Paríži 
a v Bologni, tr idsa ť tr i ročný bol 
radcom cisára Maximi l iána, na 
univerzi te v Padove prednášal 
f i lo lógiu, vydával antickú kla-
siku, jeho knižnica obsahovala 
štyr i t isíc kníh, čo v tom čase 
nemali vedecké knižnice

( jč)

Kosenie kláštornej záhrady v Drienovci

Stretnutie so spisovateľkou pre deti 

Návšteva štátneho tajomníka

Pohorelskí matičiari už štvrtý rok prichádzajú na Kosenie v Above

Stretli sme sa pod  Mariánskou 
horou – ony v bledomodrých rúchach, 
usmievavé, plaché a ja zvedavý na ich 
kláštorný život. Mariánske sestry, tak 
sa volá ich rád, žijú iba z Božieho milo-
srdenstva a z toho, čo im kto podaruje. 
No a ja vychovávaný v tom, že v Poho-
relej všetkým vdovám skosili lúky dobrí 
susedia alebo príbuzní – ženy u nás, 
na rozdiel od Oravy alebo Kysúc, neko-
sili – prikýval som, že im s kosením 
pomôžeme...

Pohorelskí matičiari už dlhšie 
rozvíjajú tradíciu Kosenie v Above. 
Tohto roku sa tam s kosami vybrali 
po štvrtýkrát. Z domu sme zobrali, čo 
kto mohol, lebo sme k rehoľníčkam, 
čo žijú z milodarov, nechceli prísť 
s prázdnymi rukami. Ja chovám ovce, 
tak som zobral domácej bryndze do 
halušiek na frištik. Sused Števo Tlučák 
je väčší gazda, ten chová aj prasatá, 
tak zobral slaniny a zemiakov, lebo aj 
tých sa mu urodí hodne pod Brezinou. 
Mišo Knižka vychoval osemstokilového 
bujaka, tak zobral dostatok mäsa na 
guľáš k obedu. Takto nabalení ešte 
sme cestou zobrali chlapov, ktorí sa 
od roboty neodťahujú. Boli predtým 
aj od nás mladí Erik s Reném, ale aj 
Jano z Heľpy, Jozef z Banskej  Byst-
rice, Stano z Muránskej Huty a Peter 
z Košíc, ale iba po raze. Pravidelne 
chodí Marcel z Poproča aj so synom 
a dvakrát bol aj Jožo – mladý Košičan, 
ktorý sa iba zaúča kosiť, ale sa mu to 
páči a podobné tradície vyhľadáva aj 
na Ukrajine alebo v Rusku.

Cestou do Drienovca sa zvyk-
neme zastaviť v Rožňave u otca bis-
kupa. Samozrejme v krojoch ideme 
na audienciu a po nej nasleduje hore-
hronský sedliacky pozdrav na námestí 

Zámerom organizátorov bolo 
bližšie oboznámiť žiakov základných 
škôl so známym  tvorcom literatúry, 
ktorý pochádza z regiónu. Voľba ten-
toraz padla na M. Hlušíkovú. Autorka 
si získala priazeň najmladších č ita-
teľov najmä rozprávkami a povied-
kami, ktorými zaplnila niekoľko kníh 
pre deti. Aj preto mali na spisova-
teľku mnoho zaujímavých a zveda-
vých otázok, na ktoré im ochotne 
odpovedala a predstavila im aj svoje 
nové knižky Mlynčeky tety Hrozienky 
a Až raz budem kapitánom. Čítaním 
ukážok z nich sa deti na chvíľku pre-
niesli do čarovného sveta rozprávok. 
Súčasťou besedy bola aj autogramiá-
da, na ktorej literátka s radosťou 
podpísala knižky detským č itateľom.  

Kde inde, ak nie na odpuste v Levoči sa môže uzavrieť taká dohoda? Pokosiť nevedno ako a čím zarastenú, ale 
dosť veľkú záhradu úplne neznámym rehoľným sestrám z kláštora kdesi v Drienovci... 

Dom Matice slovenskej v Rimavskej Sobote a Gemerská knižnica Pavla Dobšinského v Rožňave zorganizovali 
nedávno v priestoroch knižnice besedu žiakov rožňavských škôl so spisovateľkou Martou Hlušíkovou. 

Lukáš JANOŠKA, č len Krajskej rady BBSK

Text a foto: Ingrid ŠULKOVÁ

je o ôsmej a spravidla ho jeme v tráve 
pod obrovskou tristopäťdesiatročnou 
lipou. Kláštor bol pôvodne letným síd-
lom rožňavských biskupov. Kosíme 
dovtedy, kým neskosíme celú záhradu. 
Ak by sme pritom náhodou nespievali 
horehronské hity, tak okoloidúca ses-
tra si ich iste milo vypýta. Potom obe-
dujeme. Namiesto siesty opravujeme 
polámané zuby v hrabliach, ktoré si 
už doma nachystáme, vykujeme kosy, 
urobíme násady do sekier a čo treba... 

Od prvého razu sa lúčime na 
nádvorí, kde si v rozvoniavajúcej 
pokosenej tráve zaspievame. My svoje 
od Kráľovej hole a ony po francúzsky, 
lebo ich zakladajúca sestra Miriam 
je Francúzka, tak majú spoločnú reč 
francúzštinu. A tak sa vieme vystrie-
dať niekoľkokrát. Potom nasadáme 
do áut spokojní okrem iného aj preto, 
že modlitby, ktoré za nás a našich prí-
buzných Mariánske sestry predostrú 
Pánovi, budú iste vyslyšané. 

občanom okresného mesta v podobe 
zaplieskania bičom a následné pose-
denie pri pive. Tohto roku sa nás ujal 
poslanec rožňavského mestského 
zastupiteľstva Milan Capák, ktorý 
zapriahol koňa do svojho koča a pre-
viezol nás po námestí. Poriadne ožilo, 
keď sa Horehronci hlasno rozospievali. 

Do kláštora sme dorazili podve-
čer, zvítame sa so sestrami a odo-
vzdáme „proviant“. Potom nasleduje 
omša v miestnom kostole. Cestou sa 
modlíme ruženec a už sa stalo, že 
kvôli nám sa omša slúžila namiesto 
maďarského jazyka v slovenskom 
jazyku a kosci prečítali Sväté písmo 
a prosby. Po omši sa ide do miestnej 
krčmy, kde v družnej debate s miest-
nymi chlapmi spomíname miesta 
vojenských služieb alebo týždňoviek, 
spojených s pesničkami zo spomína-
ných miest.

Prenocujeme v kláštore a skoro 
ráno začíname kosiť nalačno. Frištik 

Dom Matice slovenskej v Rimav-
skej Sobote ďakuje pracovníčkam 
Gemerskej knižnice v Rožňave za 

spoluprácu a ústretovosť pri zorga-
nizovaní tohto stretnutia so spisova-
teľkou Martou Hlušíkovou.

OPRAVA
V šestnástom tohtoročnom čísle  SNN sme publikovali článok nášho spolupracovníka Štát sa vzdal zodpovednosti za 
umenie, v ktorom v presile sympatií k vydavateľstvu Perfekt uviedol, že vydáva aj časopis Fifík. Ako nás upozornila 
zástupkyňa  riaditeľa tohto progresívneho edičného domu, skutočnosť je iná a spomenutý časopis  nepatrí do ich 
portfólia. Opravujeme teda: Vydavateľom časopisu Fifík nie je vydavateľstvo Perfekt.  (red)

Štátny ta jomník Min is terstva kul túr y SR Igor 
Adamec zavíta l  v p iatok 3 . 6 .  2016 do Mat ice s loven-
skej .  Prezrel  s i  pr iestor y MS  i  výber vzácnych kniž-
ných ar tefak tov, k toré má MS vo svoj ich  fondoch. A le 
a j  edičné ak t iv i ty Vydavate ľstva MS. Zapísal  sa do 
pamätnej  knihy MS. Potom pokračoval prehl iadkou 
Archívu MS a Požičovne kro jov a kostýmov.
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